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Н.И. Михайлова. Книга   ̶   это часть культурного пространства 

В гостях у Андрея Дементьева, ведущего программы «Виражи времени» на «Радио 

России» побывала директор "Московского Дома книги", президент Ассоциации 

книгораспространителей независимых государств, председатель комитета по 

чтению Российского книжного союза, кандидат социологических наук Надежда 

Ивановна Михайлова. Мы публикуем выдержки из этой беседы.1 

Андрей Дементьев: Прежде всего хочу поздравить и вас, и всех 

читателей, которые приходят в ваш магазин, с 50-летием "Московского дома 

книги", и желаю вам дальнейших успехов! 

"Московский Дом книги" – это сегодня более 200 тысяч наименований 

книг, более 10 тысяч наименований букинистической и антикварной 

литературы, более 7 миллионов посетителей в год. Какие потрясающие 

цифры! 

Надежда Михайлова: Потому что мы – центральный магазин. 

А.Д.: Это так. Вы, наверное, со мной согласитесь, что книга сегодня 

должна быть общественной частью жизни. В библиотеках книги 

расценивают как часть "культуры", а в магазинах книги – это "коммерция". 

Н.М.: Да, я всегда говорю о том, что книга – это удивительный продукт и 

человеческой мысли, и человеческой деятельности, а за последние два с 

половиной десятилетия забылось, что книга – это часть культурного 

пространства. Если книга  ̶ это "коммерция", то получается, что в книжных 

магазинах ни Пушкина, ни Достоевского не должно быть, потому что при тех 

коммерческих условиях, в которых находятся сегодня книжные магазины, наши 

классики будут нерентабельны. 

А.Д.: Но на самом деле, когда я бываю в книжных магазинах, в том числе 

и в вашем, я вижу интерес людей к книге, никакая это не коммерция. Книга 

обращена и в прошлое, и в будущее… Без книги не будет в стране ни 

духовности, ни образования, ни культуры. Вы только что приехали с ярмарки 

во Франкфурте-на-Майне. В Европе нет такого падения интереса к книге как у 

нас. Во Франции, например, на 66 миллионов населения – 3500 книжных 

магазинов. В России на 145 миллионов – меньше тысячи и их продолжают 

закрывать… 

Н.М.: Опять же, если рассматривать книгу как часть бизнес-процесса, то 

на сегодняшний день исчезнут и последние книжные магазины... 

А.Д.: Может быть, государство виновато в том, что нет 

напряженного целеустремленного направления, чтобы местная власть следила 

за книжным бизнесом, чтобы она вкладывала деньги, помогала? 

Н.М.: Абсолютно верно. Когда я с нашими зарубежными коллегами 

разговариваю о том, есть ли у вас какие-то законодательные акты по поводу 

того, что книга  ̶ это "культура", закреплено ли это законодательно, следует 

вопрос "А зачем?". Для них бесспорно то, что книга – это часть культурного 

                                                 
1 Полностью передачу можно послушать на сайте «Радио России». 
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пространства. А последние десятилетия в стране у нас это забылось, хотя 

изначально, еще до революции, книжные магазины были просветительскими 

лавками. Точно так же к книге относились на всем пространстве бывшего 

СССР, к книге действительно у нас всегда относились как  к части культурного 

пространства и это находило отражение и в деятельности книжных магазинов. 

Потом наступили коммерческие времена, но требовать от культуры 

сиюминутных результатов, прибыли  ̶ это ошибка… Сегодня никто из 

губернаторов, когда говорит о культуре региона, не отчитывается, сколько 

книжных магазинов в городе, на селе. 

А.Д.: Я считаю, что закрытие книжных магазинов – это преступление 

перед страной, городом, населением. Перед будущим в конце концов! 

Н.М.: Мы часто говорим о равной доступности наших граждан к 

культуре, но получается, что литература и книга выпадают из этого 

пространства. А ведь Россия одна из стран с богатейшим литературным 

наследием. И то, что эта проблема не решается, тем самым нарушается право 

граждан на доступность к культуре. 

А.Д.: Расскажите немного о Франкфуртской книжной ярмарке. 

Н.М.: В этом году ярмарку открывали канцлер Германии Ангела Меркель 

и президент Франции Эммануэль Макрон. Они пробыли на открытии около 

двух часов. Оба говорили о роли литературы, о языке, о связи культур, о том, 

что разногласия в политике не должны влиять на взаимоотношения стран по 

этим вопросам. Литература и культура – это связующие нити между политикой 

и обществом. Самое главное, что меня впечатлило, они сказали, что русский 

язык должен быть европейским языком. 

А.Д.: Кино, искусство, литература, поэзия всегда сближали людей. В 

будущем году уже 60-я международная конференция по чтению, на которую 

соберутся около 20 тысяч участников, будет проведена в США. 

Н.М.: Я несколько раз была на таких мероприятиях. Это потрясающий 

форум, собирающий людей, которые занимаются продвижением чтения, 

культурой и образованием. 

А.Д.: Иосиф Бродский как-то сказал, что есть более жестокое 

преступление, чем сжигать книги, это – их не читать. 

Н.М.: Безусловно. 

А.Д.: У меня к Вам личный вопрос. О чем Вы мечтаете в жизни? 

Н.М.: Когда в свое время я думала о том, кем быть и чем заниматься в 

жизни, я случайно оказалась связанной с книжным магазином, с книгой. 

Конечно, в работе возникает много проблем, но хотелось бы, чтобы книга стала 

более доступной тем, для кого она пишется. Это то, чем мы сегодня живы, и 

работу нашу стараемся делать хорошо. Я надеюсь, что книга всё-таки займет в 

жизни общества то достойное место, которое она должна иметь. 

Источник: http://www.radiorus.ru, 14 октября 2017 

 

http://www.radiorus.ru/
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I. Деятельность Ассоциации и наших коллег 
 

IV Всероссийский фестиваль детской книги в Российской государственной 

детской библиотеке 

 
28-30 октября 2017 г., в начале осенних школьных каникул, в Российской 

государственной детской библиотеке состоялся IV Всероссийский фестиваль 

детской книги, организованный при поддержке Федерального агентства по печати и 

массовым коммуникациям. Темой фестиваля стал мир животных и охрана природы. 

В этом году фестиваль параллельно проходил также в городах Воронеж и Владимир. 

На организованной на фестивале выставке-ярмарке детских книг были 

представлены книжные новинки не только современных писателей и 

художников, но и свежие переиздания классических книг. За три дня прошло 

более 100 мероприятий для всех возрастов: встречи с писателями, 

художниками-иллюстраторами, мастер-классы, интерактивные спектакли, кино 

и мультипликационные показы. 

В программе фестиваля: спектакли по сказкам Ханса Кристиана 

Андерсена театра "Отражение", "Бременские музыканты" Московского театра 

музыки и драмы Стаса Намина и "Теремок" Московского театра кукол, встреча 

с летчиком-космонавтом Александром Лавейкиным и презентация книги 

"Буравчик выходит на орбиту", научное шоу "WOW! HOW?", сторителлинг 

"Истории об историях" от Le Cirque de Charles la Tannes и Мастерской Дмитрия 

Брусникина, презентация кинотрилогии "Частное пионерское" с участием 

продюсера фильмов Владимира Есинова, актрисы Анфисы Вистисгаузен и 

съемочной группы фильма. Прошла презентация нового сказочного фэнтези-

блокбастера студии Дисней "Последний богатырь" с участием актеров и 

креативного продюсера студии Владимира Грамматикова. 

Для гостей фестиваля была организована экопрограмма от 

Командорского заповедника, квест по книге "Морские монстры Шпицбергена" 

и мастер-классы по рисованию доисторических животных от издательства 

"Паулсен". Состоялась презентация книги Юрия Нечипоренко "Пушкин" из 

новой серии "Кто такой?" Олег Вороной рассказал о дальневосточных тиграх, 

Олег Бундур  ̶  о путешествии на Северный полюс, а писатель и 

путешественник Данил Джа представил экологическую сказку "Приключения 

Инди". Состоялись презентации книги Татьяны Пузановой "Экология для 

любознательных" (МГУ) и книги "Детское экологическое движение в 

Республике Татарстан". 

В работе фестиваля приняли участие писатели Римма Алдонина, Сергей 

Белорусец, Марина Бородицкая, Александр Блинов, Дина Бурачевская, Мария 

Вайсман, Наталья Волкова, Станислав Востоков, Артур Гиваргизов и многие 

другие.  

Прошла серия мастер-классов под руководством художников из отдела по 

работе с детьми ГМИИ им. А.С. Пушкина "Мусейон" и Института 
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Современного Искусства. Музей-квартира А.Н. Толстого представил в игровой 

форме "Сорочьи сказки", а музей Валентина Берестова школы "Свиблово"  ̶  

сказку-игру "Царевна-лягушка". 

Из Франции на фестиваль приехала делегация детских писателей и 

художников. Художники-аниматоры Микаэль Леблон и Фредерик Бертран 

провели мастер-классы по книгам из серии "Пижамарама" и рассказали о 

тайнах теневого кино. А писательница Флоранс Пино вместе с художником 

Стефаном Киелем представили книгу "Тайная жизнь микробов" и провели 

интерактивную лекцию о тайнах микромира и мастер-класс по лепке его 

обитателей. 

Состоялась Детская читательская конференция, на которой юные критики 

обсудили современные произведения, состоялись занятия творческой 

мастерской "Начинающий писатель" под руководством Льва Яковлева. Для 

специалистов прошли круглые столы, посвященные познавательной литературе 

по экологии и анималистической иллюстрации. Состоялась встреча с народным 

художником России Николаем Устиновым. 

В Фестивале приняли участие гости из Санкт-Петербурга, Нижнего 

Новгорода, Иваново, Саратова, Ярославля, Казани, Кандалакши и других 

городов России. 
Источник: http://www.museum.ru 

 

На VI книжном форуме состоялась «Великая книжная рЭволюция» 

 
16 ноября 2017 года в Атриуме Главного штаба Эрмитажа прошло пленарное 

заседание «Великая книжная рЭволюция. Влияние книги на развитие современного 

общества». Мероприятие состоялось в рамках VI Санкт-Петербургского 

международного культурного форума и стало ключевым событием секции 

«Литература и чтение». Российские и международные эксперты обсудили 

непреходящее значение книги для современного общества и необходимость 

повышения культуры чтения. 

Участниками заседания стали известный философ и писатель Бернар 

Вербер (Франция) и исполнительный директор Read Russia Питер Кауфман 

(США). Эксперты поделись своими наблюдениями о культуре чтения 

в XXI веке, рассказали о механизмах повышения интереса к чтению за 

рубежом. 

Об особенностях российской действительности рассказали Президент 

Российского книжного союза Сергей Степашин, журналист Фёкла Толстая, 

писатель Михаил Веллер, Президент Российской Академии образования и 

руководитель секции «Литература и чтения» Людмила Вербицкая, депутат 

Государственной Думы и председатель Общероссийского общественного 

движения «Образование – для всех» Олег Смолин, директор Российской 

государственной детской библиотеки Мария Веденяпина, руководитель 

Федерального агентства по печати и массовым коммуникациям Михаил 

Сеславинский, вице-губернатор Санкт-Петербурга Александр Говорунов. 
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В последнее время книги сдают свои позиции. Взрослые и дети всё 

меньше читают, отдавая предпочтение телевизору и интернету. Однако именно 

чтение является неотъемлемым и основополагающим условием всестороннего 

развития личности. 

«На "литературных чтениях", которые прошли в Университете дружбы 

народов, Президент РФ Владимир Путин сказал великие слова, почти 

ленинские, о книге: «Пришло время, чтобы поддержка чтения приобрела 

государственный иммунитет, то есть она стала государственной программой». 

За это время многое сделано, многое еще предстоит сделать, – рассказал 

Президент Российского книжного союза Сергей Степашин. – Мы как-то 

привыкли посыпать голову пеплом, это традиция русского писателя, русского 

интеллигента, будь то Федор Михайлович Достоевский, Николай Васильевич 

Гоголь, в меньшей степени Антон Павлович Чехов. Мы не самая читающая, по 

сравнению с Советским Союзом, но и не самая папуасская страна. Мы входим в 

первую тройку лидеров по количеству читающих в мире стран, в пятерку – по 

количеству издаваемых книг. То есть, есть большой потенциал». 

На пленарном заседании эксперты обсудили современные формы и 

методы привлечения общества к чтению, проанализировали наиболее 

эффективные пути развития культуры чтения, отметили принятую в 2017 г. 

программу поддержки детского чтения. По результатам заседания принят так 

называемый Манифест книжника. 

О форуме 

VI Санкт-Петербургский международный культурный форум проходил с 

16 по 18 ноября 2017 года. Организаторы Форума – Правительство Российской 

Федерации, Правительство Санкт-Петербурга. VI Санкт-Петербургский 

международный культурный форум проходил при поддержке 

Благотворительного Фонда «Искусство, наука и спорт». 

Форум развивается параллельно в двух потоках – профессиональном и 

общественном – и трех направлениях. Обширная деловая программа Форума 

была представлена работой 14 секций, руководителями которых из года в год 

становятся выдающиеся отечественные деятели культуры, формирующие 

повестку дня и направления секционных дискуссий. Деловая площадка создаёт 

условия для реализации проектов и подписания соглашений в области 

культуры. Фестивальная программа включала многочисленные культурные 

мероприятия для жителей и гостей Петербурга. 

В ходе Форума были вручены премии: «Меценат года» – за наиболее 

весомый вклад в поддержку культурных проектов, Премия имени Анатолия 

Луначарского – уникальная награда, присуждающаяся работникам культуры 

нетворческих специальностей. 
Источник: http://www.unkniga.ru/news/, 16.11.2017 

 

 

 

http://www.unkniga.ru/news/
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III Всероссийский конкурс «Самый читающий регион» 

Победителем конкурса и Литературным флагманом России в 2017 году стал Санкт-

Петербург. Лауреатами объявлены Калининградская область, Москва, Республика 

Татарстан.  

Конкурс стартовал в мае 2017 г. Готовность принять участие в нем 

выразили 84 региона. Они должны были представить самый значимый 

литературный проект в регионе за 2016-2017 гг., а также сведения о развитии 

инфраструктуры книги и чтения, литературных традиций в регионе. 

Проект «Санкт-Петербург 2017 — Великая Книжная рЭволюция!» был 

посвящен развитию книжной инфраструктуры города. В 2016-2017 гг. в Санкт-

Петербурге открыт 21 книжный магазин. Возрождена «Книжная лавка 

писателя» и открыты ее филиалы в Минске, Салониках, Симферополе. 

Запущена мобильная библиотека – брендированный состав метро с открытым 

доступом к 750 000 электронных книг. Проведено более 5 000 мероприятий, 

направленных на продвижение чтения, в том числе масштабные события –

Санкт-Петербургский книжный салон, сезонные Книжные аллеи. 

Калининградская область рассказала о ежегодных «Днях литературы» – 

масштабном и разностороннем межотраслевом фестивале, который охватывает 

весь регион и включает целое созвездие различных мероприятий. Москва 

представила проект «Списанные-книги.рф» по безвозмездной передаче 

библиотечных списанных книг населению. А Республика Татарстан 

предложила интереснейшую идею – «Культурный дневник школьника». 

В 20 лучших регионов, ставших финалистами конкурса, также 

вошли: Астраханская область, Волгоградская область, Воронежская область, 

Красноярский край, Курская область, Московская область, Ненецкий 

автономный округ, Нижегородская область, Новосибирская область, 

Республика Крым, Республика Хакасия, Свердловская область, Ставропольский 

край, Ульяновская область, Ямало-Ненецкий автономный округ, Ярославская 

область. 

Торжественная церемония награждения лауреатов и победителя 

состоялась 16 ноября 2017 г. в рамках III конференции «Книжная политика 

регионов» секции «Литература и чтение» VI Санкт-Петербургского 

международного культурного форума в Президентской библиотеке имени 

Б.Н. Ельцина. 
Источник: http://www.bookunion.ru/news/ 

 

«Non/fiction №19» завершила работу 

В воскресенье, 3 декабря, в Центральном доме художника (ЦДХ) на Крымском Валу 

завершилась Международная ярмарка интеллектуальной литературы «non/fiction 

№19». В Москве выставка проходит уже в 19-й раз при поддержке Департамента 

культуры столицы. 

С 29 ноября ярмарку книг посетили порядка 30 тысяч горожан, 

представители издательств, литературные критики и писатели. На стендах 

20 стран-участниц, среди которых Бельгия, Великобритания, Германия, Россия, 
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Испания и другие, гости ЦДХ смогли ознакомиться с лучшими 

художественными, научными и научно-популярными произведениями 

современной литературы. Свои стенды представили более 300 крупных 

издательств, книготорговых компаний и малых издательств, которые ежегодно 

объединяются в рамках одного пространства. 

Для посетителей «non/fiction №19» организаторы подготовили 

масштабную программу мероприятий, освещающую главные события книжной 

индустрии. В течение пяти дней москвичам и гостям столицы в зоне семинаров 

рассказывали о главных событиях книжной индустрии, состоялись круглые 

столы с участием известных писателей, которые презентовали литературные 

новинки, а также критиков и актеров. В качестве почетных гостей к ярмарке 

присоединились Юрий Норштейн, Владимир Познер, Денис Драгунский и 

другие. 

Впервые в истории ярмарки организаторы выделили специальный день 

для работников библиотек. 30 ноября специалисты по детскому чтению из 

Германии и России делились профессиональными идеями и проектами, 

которые затем можно будет использовать в работе как в Москве, так и на 

территории регионов. Так, сотрудники и руководство читален обсудили 

состояние детской литературы и методы привлечения школьников к чтению. 

Источник: http://vm.ru/news, 3.12.2017 

 

 «Читай-город»   ̶  победитель премии Retailer of the Year 

25 октября в Москве состоялась церемония награждения победителей 

международной общественной премии Retailer of the Year, в рамках Форума по 

коммерческой недвижимости и ритейлу «АРЕНДА 2017». Сеть книжных 

магазинов «Читай-город» одержала победу сразу в двух номинациях и была признана 

«Лучшим сетевым магазином России 2017-2018» и «Лучшим интернет-магазином 

России 2017-2018» в категории «Книги». 

Победа Retailer of the Year присуждается ритейлеру, который получает 

наивысшую оценку покупателей в результате online-голосования, и означает, 

что данная сеть лучше других соответствует ожиданиям и предпочтениям 

своих клиентов. Претендентом на победу мог стать любой действующий в 

России сетевой и интернет-магазин. В этом году в список участников попали 

более 200 брендов в 15 категориях, таких как «Одежда», «Дети», «Книги», 

«Техника», «Продукты питания» и др. 

Всего, по результатам онлайн-опроса, было собрано более 60 000 оценок 

сетевых магазинов. Опрос покупателей проводился по 10 основным 

параметрам, в том числе сервис, комфорт, ассортимент и цена, которые нужно 

было оценить по шкале от 1 до 10. Кроме того, покупатели могли 

самостоятельно номинировать свой любимый магазин в той или иной 

категории, а также оставлять отзывы и комментарии. 

Сегодня федеральная сеть «Читай-город» является лидером 

книготоргового рынка России и одной из крупнейших сетей в Европе. По 

итогам ежегодного исследования удовлетворенности покупателей, 83% 

http://vm.ru/news
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опрошенных всегда возвращаются в «Читай-город». Из них: 70% 

порекомендовали бы «Читай-город» своим друзьям, а 53% делают покупки не 

реже 1 раза в месяц. При этом компания не останавливается на достигнутом, 

постоянно ищет, разрабатывает и внедряет новые идеи, чтобы завоевывать 

любовь новых читателей. В «Читай-городе» верят  ̶ книги действительно 

меняют жизнь к лучшему и помогают людям развиваться. 

Справка. Премия Retailer of the Year была основана в 2003 г. голландским бюро 

исследований в области ритейла Q&A Research & Consultancy. Сейчас Retailer of the 

Year проходит в 10 странах: Австрия, Бельгия, Германия, Люксембург, Нидерланды, 

Испания, Италия, Франция, Швейцария и Россия. В опросе и премии ежегодно 

участвуют более двух миллионов покупателей, сотни национальных и 

международных торговых сетей и интернет-магазинов. В России премия 

присуждается второй год. 

Источник: PR-служба сети книжных магазинов «Читай-город» 

 

«Библио-Глобус»   ̶  лучший книжный магазин в Москве 

По мнению участников проекта «Активный гражданин» лучшим книжным 

магазином в Москве стал «Библио-Глобус».  

Москвичи во второй раз приняли участие в голосовании за лучший 

книжный магазин города. Всего в голосовании по этому вопросу приняли 

участие 185 408 граждан. Борьба за первое место развернулась нешуточная. 

Сразу два магазина выбились в лидеры и в течение всего голосования, 

шли с минимальным отрывом друг от друга. К дате подведения итогов разрыв 

между ними составлял менее 1 тыс. голосов (0,53%). В итоге пальма первенства 

у магазина «Библио Глобус». За него свои голоса отдали 20,86% граждан.  

Источник: https://news.rambler.ru/moscow_city/, 30.11.2017 

 

«Школа Семи Гномов» признана лучшей книжной сетью Москвы! 

По итогам конкурса «Лучший книжный магазин», сеть магазинов «Школа Семи 

Гномов» получила специальный приз жюри как самый масштабный образовательный 

проект для детей. Конкурс проводится Департаментом средств массовой 

информации и рекламы города Москвы при поддержке журнала «Книжная 

индустрия». 

Сеть «Школа семи гномов» принадлежит детскому методическому 

издательству «МОЗАИКА-СИНТЕЗ», насчитывает 9 магазинов в Москве, 

существует с 2009 г. По словам владельцев, секрет успеха сети заключен в двух 

главных вещах: тщательном отборе детскими психологами и методистами 

качественного ассортимента детских развивающих книг, игрушек, товаров для 

творчества; а также в особой организации пространства внутри магазина и его 

направленности именно на ребенка. 

Источник: http://msbook.ru/izd/news/news-izdat/ 

 

 

https://news.rambler.ru/moscow_city/
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Семинар «Продвижение чтения в России: цели задачи, проблемы 

и перспективы» 

Межрегиональный научно-практический семинар состоялся в г. Казани 18-19 

октября 2017 г. на базе Института филологии и межкультурной коммуникации 

имени Льва Толстого Казанского федерального университета. 

В семинаре приняли участие Е.И. Кузьмин, председатель Российского 

комитета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех», президент 

Межрегионального центра библиотечного сотрудничества; С.Д. Бакейкин, 

заместитель председателя Российского комитета Программы ЮНЕСКО 

«Информация для всех», исполнительный директор Межрегионального центра 

библиотечного сотрудничества, вице-президент Российской библиотечной 

ассоциации; Р.Р. Замалетдинов, директор Института филологии и 

межкультурной коммуникации Казанского (Приволжского) федерального 

университета, член Президиума Совета при Президенте Российской Федерации 

по русскому языку; Н.Н. Сметанникова, президент Русской ассоциации чтения; 

О.Е. Дроздова, заведующая лабораторией междисциплинарных образователь-

ных проектов Института филологии Московского педагогического 

государственного университета.  

В работе семинара приняли участие представители сферы образования и 

культуры, в том числе преподаватели истории, литературы, русского и 

татарского языков, социальные педагоги, студенты Казанского федерального 

университета и сотрудники библиотек Казани и республики Татарстан. 

В ходе семинара были обсуждены подходы и организационные 

процедуры формирования и дальнейшей реализации Программы поддержки 

детского и юношеского чтения в Российской Федерации, Концепция которой 

была принята Распоряжением Правительства РФ от 3 июня 2017 г. № 1155-р. 

Были также рассмотрены профессиональные и политические проблемы 

развития книжной и читательской культуры в России, совершенствования 

национальной и региональной политики в сфере чтения, поддержки русского 

языка, продвижения медийно-информационной грамотности. 

Источник: http://www.unkniga.ru/company-news, 30.10.2017 

 

Фестиваль «Книга собирает друзей»: финальные испытания завершены 

В малом зале Московского дворца творчества детей и юношества состоялся 

финальный очный тур конкурса «Защита любимой книги» – завершающий этап 

IХ Московского литературного фестиваля «Книга собирает друзей». 

В течение трех дней команды школьников разных возрастных групп, 

победившие в отборочном этапе, выходили на сцену, чтобы познакомить своих 

ровесников с любимыми произведениями. «Сценическая библиотека» конкурса 

оказалась огромной: здесь были и классические произведения, и рассказы 

современных писателей, сказки для детей, популярные книги в жанре 

фэнтэзи…  

http://www.unkniga.ru/company-news
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Очень важно, что концепция конкурса не ограничивалась обычной 

инсценировкой – участники должны были творчески отнестись к заданию и 

заинтересовать ровесников, доказать актуальность книги в наши дни.  

«Защита любимой книги – это конкурс, в котором, как в Олимпиаде, 

важна даже не победа, а участие, хотя команды нашей школы неоднократно 

занимали первые места. Такие конкурсы интересны и полезны для ребят: они 

не просто читают книги, но и узнают, как они были созданы, собирают 

сведения о них, готовят сценарии творческих презентаций. Это очень 

интересный труд детей и педагогов, творческое соавторство и, что очень важно, 

новые открытия. Каждый год мы видим, как ребята выбирают разные книги, 

как творчески и вдохновенно они рассказывают о них, тем самым расширяя 

свой читательский кругозор», – считает Любовь Косова, педагог-библиотекарь 

ГБОУ Школа № 1251 им. Шарля де Голля. 

Работа с книгой не ограничилась одним театральным представлением, 

ему предшествовало творческое задание «Шкатулка книжных тайн». Ребята 

выполняли объемные макеты: иллюстрированные «книжки-раскладушки», 

«географические карты» выбранного произведения и экскурсии по 

литературным странам, тематические подборки «книжные достопримеча-

тельности», наборы пальчиковых кукол с декорациями, объемные инсталляции 

и многие другие оригинальные форматы.  

9 декабря 2017 г. были подведены итоги конкурса и состоялась 

церемония награждения лауреатов Фестиваля, вручение призов и дипломов. 

Организаторы фестиваля – Департамент образования г. Москвы, 

ГБПОУ «Воробьевы горы», Совет по детской книге России, Союз писателей 

России, Русская школьная библиотечная ассоциация, Центральная городская 

библиотека им. А.П. Гайдара, Российский фонд культуры и др.  

В конкурсных программах принимали участие дети от 7 до 18 лет 

(программы «Читатель XXI века», «Литературный проект в сфере 

образования»); детские читательские коллективы, представляющие 

организации образования и культуры города Москвы с 4 по 11 классы 

(программа «Защита любимой книги»); руководители детского чтения: 

библиотекари, педагоги, методисты, представители родительской 

общественности. 
Источник: http://www.edu.ru/news/ 

 

Вместе весело читать 

В Москве стало на одно книжное, дружелюбное и образовательное пространство 

больше – по адресу Казарменный переулок, дом 4, строение 3 открылся 

независимый детский книжный магазин "Маршак".  

Открытие такого книжного уголка – важное и радостное событие. Во-

первых, потому что во времена, когда книжные магазины все чаще 

закрываются, чем открываются, – это смелый поступок создателей этой 

культурной детской точки в огромном мегаполисе. Во-вторых, в столице 

просто нет специализированного детского книжного магазина, в котором вам 

http://www.edu.ru/news/
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не просто продадут книгу, а расскажут, что и в каком возрасте действительно 

может заинтересовать ребенка. Люди здесь не безразличны к тому, на какой 

литературе вырастет новое поколение. 

Создатели магазина – руководитель отдела спецпроектов портала 

"Такие дела" Сергей Карпов, художник-иллюстратор Полина Плавинская, 

фотограф Наташа Платонова, журналист, редактор Рената Серебрякова, 

звукорежиссер Саша Хохлов и художник-иллюстратор Вера Хохлова – это 

люди, которые не хотят, чтобы их дети росли лишь на давно проверенной 

классике, те, кто ищут новое и интересное, и готовы поделиться этим с 

другими родителями. Магазин без "случайных" книг и высоких наценок – это 

про "Маршака". Ребята уверены, что детская книга не может быть куплена в 

интернет-магазине, ее нужно полистать, прочувствовать. А уж про 

электронные книги и речи не идет – с ними дети расти не могут. 

«Независимый детский книжный "Маршак" – это сообщество людей, 

заболевших детской литературой, – пишут авторы проекта на сайте магазина. 

– Мы создаем место, в котором дети, подростки, молодые взрослые, а также 

их родители будут говорить на одном языке, отвечающем запросам времени и 

постоянно ускоряющемуся темпу жизни. Мы верим, что дети – личности. Мы 

знаем, что родители – помощники детей. Мы хотим, чтобы в семьях была 

налажена коммуникация, и не было запретных для обсуждения тем. Этого 

можно достигнуть, читая правильную литературу с раннего детства. Мы 

тщательно подходим к отбору книг. Мы хотим избавить вас от поиска 

красивых и умных детских книг, потому что другие к нам не попадают». 

В магазине найдутся книги таких издательств, как "Самокат", "Пешком 

в Историю", "Поляндрия", "МИФ", "Бумкнига" и многих других, список будет 

пополняться. 

«Ты что-нибудь выбрал для себя?» – интересуется мама у мальчугана 

лет шести. В ответ он грустно мотает головой, ссылаясь на то, что дома и так 

всё это уже есть. Но тут из толчеи выныривает его отец, потрясая стопкой 

книг, и радостно восклицает: «Зато я нашел тут кое-что для себя… Ну то есть 

для тебя, сын, будем вместе читать». 

В первый день в магазине яблоку негде упасть. Кто-то пришел, потому 

что случайно увидел сообщение об открытии у друзей в социальных сетях, 

кто-то – потому что доверяет ребятам, которые всё это придумали, так как 

магазин несколько раз был представлен в фестивально-ярмарочном формате 

на культурных мероприятиях. 

Уверены, что мальчишки, девчонки, а также их родители полюбят этот 

душевный книжный магазин. В скором времени здесь обещают лекции, 

мастер-классы, чтения вслух для самых маленьких и другие интересные 

познавательные и развлекательные события. За хорошими детскими книгами 

теперь одна дорога – к "Маршаку". Спешите. 

Источник: «Российская газета», 19.11.2017 
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Проект «Списанные книги» 

Почти 248 тыс. изданий, которые не были востребованы в московских библиотеках, 

нашли новых владельцев благодаря проекту «Списанные книги». О подробностях 

реализации проекта в рамках осенней сессии Школы комплектатора рассказала 

руководитель Московской дирекции по развитию культурных центров 

Мария Рогачёва. 

Это практически все издания, которые планировалось бесплатно передать 

горожанам в рамках реализации программы. Книги разобрали за три с 

половиной месяца, их владельцами стали более 27 тыс. горожан. Самыми 

популярными оказались собрания сочинений и отдельные произведения 

классиков русской литературы: Александра Пушкина, Льва Толстого, Антона 

Чехова и Ивана Тургенева. 

Московская городская библиотечная сеть сегодня – это 441 учреждение, 

фонд которых составляет почти 20 млн экз. Постоянных читателей около 2 млн 

человек. Ежегодно на базе библиотек проходит около 20 тыс. мероприятий, 

работают 1,2 тыс. культурно-досуговых формирований. Практически все 

библиотеки в этом году приняли участие в проекте «Списанные книги». 

Правда, прежде чем его реализовать, пришлось внести поправки в приказ 

Министерства культуры РФ № 1077 «Об утверждении порядка учёта 

документов, входящих в состав библиотечного фонда». 

Именно с этой инициативой выступил столичный Департамент культуры, 

поскольку изначально документ предписывал библиотекам утилизировать 

списанные книги без возможности передавать их жителям. Чтобы дать 

списанной книге вторую жизнь, 2 февраля 2016 г. были внесены изменения в 

приказ, а 2 марта того же года документ был зарегистрирован в Минюсте 

России. Пункт 5.7 вышел в новой редакции, которая позволила передавать 

книги населению. 

Первая попытка передать москвичам невостребованные в библиотеках 

издания была предпринята во II квартале 2016 г. через Портал открытых 

данных Правительства Москвы. За два месяца 3,5 тыс. горожан забрали более 

17 тыс. книг. На тот момент инициатива была активно поддержана и получила 

много положительных откликов, однако работа через портал выявила ряд 

технических недостатков. Среди наиболее принципиальных – невозможность 

актуализации списков в онлайн-режиме, отсутствие автоматизированного 

бронирования и сервиса отслеживания передачи книг. Поэтому принципиально 

важным в реализации проекта в 2017 г. стало создание портала «Списанные 

книги», который позволил решить эти задачи и реализовать ряд удобных 

сервисов: бронирование и отслеживание заказа в личном кабинете, управление 

заказом, продление брони на книги, возможность обратной связи и пр.  

Ревизию фондов библиотеки обычно проводят два-три раза в год. 

Специалисты оценивают, какие книги нуждаются в замене, и тогда их 

списывают, чтобы закупить новые. В 2017 г. были отобраны 295 232 издания 

(ветхие, дублетные, книги с дефектами и устаревшие по содержанию). До 

старта проекта одна часть книг (47 367 изданий) была передана различным 
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организациям, другая оставалась невостребованной и была представлена на 

портале по следующим категориям: взрослая литература (более 113 тыс.), 

детская (около 68 тыс.), универсальная (51 тыс.), юношеская (16 тыс.). 

Портал «Списанные книги» стартовал 6 июня – в день закрытия 

книжного фестиваля «Красная площадь». Суть инициативы была такова, что 

каждый желающий мог взять ненужные библиотекам книги, выбрав 

понравившиеся из списка. Чтобы получить издание с помощью электронного 

сервиса, следовало зарегистрироваться на портале «Списанные-книги.рф» и 

выбирать не более 10 изданий в день. После подтверждения готовности заказа 

через личный кабинет или по электронной почте пользователь мог забрать 

забронированные книги в течение трёх дней. В первый день работы портала 

москвичи заказали более 10 тыс. изданий. А по истечении первых двух недель 

работы портала оказались забронированными уже 157 003 книги. Наибольший 

пик выдачи пришёлся на 8 июня, именно тогда москвичи забрали в столичных 

библиотеках 2 912 книг. 

За весь период действия в проекте приняли участие более 27 тыс. человек, 

из них почти 19 тыс. зарегистрировались на портале, чуть более 8 тыс. уже 

являлись читателями библиотек. По оценке выступающей, в основном читатели 

приходили за одной-двумя книгами, а наиболее активными оказались женщины 

– почти 65%. 

Среди постоянных пользователей портала были люди разных возрастов: 

самому младшему читателю оказалось восемь лет, самому старшему – 95. 

Большая активность наблюдалась среди увлечённых людей. Как правило, их 

интересовала литература конкретной области знаний и для них такая акция 

стала дополнительной возможностью приобрести книги, которые уже не 

переиздаются и не находятся в Сети. Стоит отметить, что благодаря акции в 

столичные библиотеки записалось около 2 тыс. новых читателей. 

По итогам голосования из 40 городских нововведений, представленных в 

проекте «Активный гражданин» за II квартал 2017 г., москвичи выбрали пять 

лучших. Портал «Списанные-книги.рф» набрал 4,79 балла из пяти и занял 

четвёртое место. 

Источник: «Университетская книга», ноябрь 2017 
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II. Новости из стран-участниц СНГ 

 

Книжный рынок Республики Казахстан 

Дальнейшее развитие казахского книжного рынка во многом будет зависеть от 

благосостояния населения, а создание Таможенного союза, вероятно, упрочит 

позиции российских издательств. 

В памяти людей среднего и старшего поколения живы времена, когда 

Советский Союз считался “самой читающей страной в мире”, и казахстанцы, 

как представители некогда единой страны, имели все основания гордиться 

причастностью к кругу читающей публики. За редкими и популярными 

изданиями вели охоту в букинистических магазинах и на книжных “толкучках”, 

в трудовых коллективах среди “своих”, “проверенных” ходили самиздатовские 

произведения запрещенных авторов, вожделенные собрания сочинений 

приобретали “по талонам”, полученным в обмен на сданную макулатуру… 

И пусть сегодня говорят о том, что в эпоху “застоя” книжные тома, 

подобно хрустальным вазам, приобретали скорее для украшения квартиры и 

демонстрации статуса, чем для использования по прямому назначению, трудно 

поспорить с тем, что в обществе существовала культура чтения, и для довольно 

широкого круга людей книга была не только, как утверждается в известных 

афоризмах, лучшим подарком и источником знаний, но и советчиком, другом, с 

которым не приходилось скучать. 

В одной связке 

Но времена изменились: распался СССР, а вместе с ним существовавшая 

система книгоиздательств и книготорговли. Необходимость вести борьбу за 

выживание в “лихие 90-е” заставила многих из нас забыть о книжном мире и 

окунуться в перипетии реальной жизни, а со временем позиции традиционной 

книги потеснили новые носители информации  ̶ электронные и аудиокниги. И 

все же, утверждают игроки рынка и заядлые библиоманы, технический 

прогресс не вытеснит из нашей жизни традиционную книгу, ведь в том, чтобы 

взять с полки издание в переплете, ощутить в руке тяжесть книжного тома, 

пробежать глазами по пахнущим типографской краской или пожелтевшим от 

времени страницам, есть совершенно особое удовольствие. 

К сожалению, за годы кризисов и экономических потрясений выросло 

поколение людей, в принципе не привыкших читать что-либо помимо учебной 

литературы и работ, с которыми необходимо ознакомиться “по обязанности”. 

Согласно проведенному Национальной книжной палатой исследованию, 

предметом которого стало изучение ситуации в печатной отрасли РК в период с 

1991 по 2008 год, большинство казахстанцев покупают 1 книгу в два месяца, и 

лишь 17% соотечественников приобретают свыше одной. Порядка 50% 

взрослого населения вообще не читают книг, а родители, которым чужда 

культура чтения, трудно привить любовь к книге своим детям. На первый 

взгляд, не столь тревожная ситуация среди молодого поколения, однако 

представители этой возрастной категории предпочитают деловую литературу и 
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чаще обращаются к книге для решения сугубо прикладных вопросов. Не 

приходится скрывать, что довольно сильный удар по начавшему 

восстанавливаться рынку нанес и последний кризис. И все же книготорговля в 

Казахстане продолжает развиваться, а российские издательства рассматривают 

отечественный рынок как плацдарм для роста. 

Не секрет, что казахстанский книжный рынок самым тесным образом 

связан с рынком российским: литература на русском языке в целом заметно 

доминирует в плане представительства в торговой сети, и, по разным оценкам, 

порядка 65-85% продукции, представленной на полках отечественных 

магазинов, составляют книги российских издательств. Для российского же 

книжного рынка, в значительной степени формирующего спрос и предложение 

на рынке казахстанском, кризисный период не проходит безболезненно. В 

начале прошлого года эксперты отметили стремительное сокращение рынка, 

поскольку в условиях кризиса многие россияне стали экономить на чтении, и 

количество покупателей в книжных магазинах пошло на спад. 

В то же время владельцы торговых точек жаловались на растущие счета 

за аренду, электричество и прочие коммунальные услуги, а издательства, 

стремясь компенсировать растущие расходы на электроэнергию и 

производственные составляющие  ̶  бумагу, краску, увеличили отпускные цены. 

Непростая ситуация обернулась закрытием книжных магазинов, 

расположенных прежде всего в регионах, а также общим падением российского 

книжного рынка в денежном выражении с 3 млрд долларов в 2008 г. до 

2,7 млрд в 2009-м. В натуральном выражении снижение оказалось еще более 

заметным и составило в среднем по России 20%. Согласно данным 

издательства “Эксмо”, в шести из семи федеральных округов книжный рынок 

упал на 10-16% в денежном и на 19-28% в натуральном выражении. Только 

Центральный округ показал рост в деньгах на 1%. 

Снижение рынка на 5% продемонстрировало и первое полугодие; тем не 

менее, прогнозируют российские издатели, по итогам второй половины года 

возможна стабилизация, и в денежном выражении рынок может сохранить 

прошлогодний объем, хотя произойдет это главным образом благодаря росту 

цен. Как отмечают российские аналитики, в первом квартале нынешнего года 

на рынке начала восстанавливаться покупательская способность. По сравнению 

с аналогичным периодом прошлого года она увеличилась на 13%, а сумма 

среднего чека  ̶ на 35%. Тем не менее, сообщается в отчете издательства 

“Эксмо”, в первом полугодии объем рынка в денежном выражении сократился 

на 5% по сравнению с аналогичным периодом прошлого года. 

И даже в том случае, если в дальнейшем ситуация будет развиваться по 

оптимистичному сценарию, рост в оставшееся до конца года время едва ли 

превысит 5%. В случае негативного варианта развития событий, предполагают 

аналитики, падение российского книжного рынка может сохраниться и во 

втором полугодии.  
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Новое время, новый формат 

Влияние перипетий, характерных для периода первых лет независимости, 

последующего роста экономики, а затем и кризиса, в полной мере испытал на 

себе и казахстанский книжный рынок, что представляется вполне логичным. 

Ведь если российские издательства увеличивают отпускную цену, 

соответственно, растут и розничные цены для казахстанских покупателей, 

многие из которых и без того стали экономить на такой статье расходов, как 

покупка литературы. 

Впрочем, непростому периоду, вызванному общей рецессией в экономике 

страны, предшествовали довольно благополучные годы, когда рынок, по 

разным оценкам, увеличивался на 15-30% в год, а в отдельных сегментах, 

таких, как детская или учебная литература, показатели роста превышали 50%. 

Еще 10-15 лет назад книжная торговля, за исключением точек таких 

“ветеранов” рынка, как “Академкнига” и “Алматыкитап”, была представлена 

главным образом маленькими магазинчиками, расположенными на первых 

этажах жилых домов, в полуподвальных помещениях, чаще всего не в 

престижных районах города. Ограниченность торговых площадей, дефицит 

необходимой складской инфраструктуры, самая общая, в меру сил и 

возможностей, систематизация представленной литературы (чаще всего по 

разделам  ̶ детская, художественная, медицинская и т.п.) и как следствие  ̶ 

затруднения в поиске нужной книги, естественно, не способствовали 

формированию привлекательного облика подобных точек. И все же именно на 

таких “развалах”, нередко в результате долгих и упорных “раскопок”, 

казахстанские книголюбы могли найти актуальные новинки. 

Что касается отсутствия внешнего лоска, то в столь же неприглядных 

условиях в тот период ютилось большинство книжных магазинов на всей 

территории СНГ: высокая арендная плата не позволяла ориентироваться на 

более престижные районы и осваивать более цивилизованные формы ритейла. 

Система же розничной торговли, действовавшая в советские годы, оказалась 

практически полностью разрушена. В советский период книжные магазины 

располагались на пересечении оживленных улиц, однако в рыночный период 

торговые площади в центральных районах сдаются очень дорого, и 

большинство игроков книжного рынка оказались не в состоянии “потянуть” 

дорогую аренду. 

Бизнес некоторых ныне действующих сетей современного формата на 

первых порах развивался по принципу “челночного”: пользующиеся спросом 

у казахстанских читателей книги небольшими партиями возили из Москвы и 

реализовывали в Алматы в небольших торговых точках, на книжных лотках. 

Таким образом, например, начинала свой путь сеть “ЭкономикС”, работающая 

на рынке с 1992 г. и имеющая магазины в Алматы, Астане, а также Кызылорде, 

Уральске и Актобе. Как отмечают основатели компании, первыми розничными 

магазинами, пригласившими начинающих бизнесменов на свои торговые 

площади, стали точки “Академкниги”. На тот момент один из старейших 

игроков испытывал трудности с поставками ликвидной продукции. 
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Впоследствии же более молодая сеть перешла на торговлю по технологии 

штрихкодирования, окупающуюся лишь при достаточно больших объемах 

продаж. 

Свидетельством того, что казахстанский, и в первую очередь, надо 

признать, алматинский книжный рынок в предкризисные годы развивался 

весьма активно, стало появление новых крупных магазинов современного 

формата. Наряду с вышеназванными “Академкнига”, “Алматыкитап”, 

“ЭкономикС”, а также такими известными игроками, как “Гулянда”, “Эгида”, 

“Книжный мир семьи”, “Эврика”, появились новички. Осенью 2006 г. открылся 

первый магазин сети “Книгомания”; своей “фишкой” данная сеть объявила 

клубный формат, предполагавший встречи с казахстанскими писателями, 

литературные чтения. Покупателям предлагали не совсем типичную в 

представлении о традиционных книжных магазинах возможность посидеть в 

кафе, почитать в спокойной обстановке взятую с полки книгу. 

Книжное направление под брендом Booking стала развивать сеть 

“Меломан” – с переходом торговли аудио- и видеопродукцией на формат DVD 

высвободились торговые площади, и по примеру одной из российских 

компаний, совмещающей продажу видео- и музыкальной продукции с 

торговлей книгами, было решено сосредоточиться именно на книжном 

направлении. По словам представителя “Меломана” Натальи Беляевой, в тот 

период, когда книжная сеть делала первые шаги, отечественный рынок был 

очень слабым, соответственно, возникли проблемы, характерные для периода 

становления. Одна из таких проблем была связана с дефицитом специалистов в 

области книжного бизнеса, профессионалов, способных приобрести именно те 

книги, на которые будет обеспечен спрос со стороны покупателей. 

В декабре 2007 г. открылся, пожалуй, один из самых на тот момент 

крупных книжных магазинов современного формата “Книжный город”, 

торговые площади которого составили порядка 1000 квадратных метров. В 

числе новых игроков появилась сеть Bookmark, да и более давние участники 

рынка, такие как “ЭкономикС”, “Гулянда” в предкризисный период открывали 

новые магазины не только в Алматы, традиционно считавшемся самым 

“читающим” городом республики, но и в региональных центрах. Освоение 

областных рынков имело особое значение, ведь если библиофилам южной 

столицы постепенно стали доступны современные форматы книжной торговли 

со всеми присущими им выгодами, то за пределами самого густонаселенного 

города торговля “духовной пищей” пребывала в том же состоянии, что и 15 лет 

назад, а в некоторых городах сегмент книжных магазинов был представлен и 

вовсе одной-двумя торговыми точками. 

Выход на рынок игроков нового формата сопровождался проявлением 

нового отношения к книге как к своего рода элементу массовой культуры, а не 

индустрии, рассчитанной исключительно на высокоинтеллектуальную публику. 

Соответственно, менялся и ассортимент торговых точек. Если та же 

“Академкнига” традиционно делала ставку на литературу интеллектуального 

плана, то на полках “Экономик’C”, например, доминировала деловая 
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литература, а Booking, скажем, в изобилии предлагал детективы, дамские 

романы, прозу, легшую в основу сценария фильма, словом, издания, которые 

прежде не относились к разряду серьезных. Таким образом, с одной стороны, 

действительно можно было говорить о снижении планки качества 

предлагаемой литературы. Вместе с тем для многих казахстанцев именно 

массовая литература, “модные” книги сыграли роль проводника в мир чтения, и 

этот факт не может не радовать. 

Потери и приобретения 

Кризис, конечно, не мог не сказаться на состоянии казахстанского 

книжного рынка в целом и ритейла в частности. Сложный период не прошел 

даром для некоторых ритейлеров. В 2008 г. сеть Bookmark закрыла магазин 

детской книги, а год спустя была вынуждена сдать в аренду площади 

супермаркета, “Гулянда” расширила отделы канцтоваров и познавательных игр 

за счет сокращения площадей книжных отделов, с необходимостью закрытия 

магазина столкнулись и в сети “Экономик’С”, а компания “Книга-НВ”, 

представляющая бренд “Книжный город”, решила повременить с дальнейшим 

развитием сетей магазинов среднего и малого формата. Вместе с тем нельзя 

сказать, что рынок книжного ритейла лишь сдавал позиции. 

Те же “Гулянда”, “Экономик’C”, Bookmark, полтора-два года назад 

вынужденно закрывшие торговые точки, открыли новые магазины, весной 

нынешнего года открылся еще один магазин сети “Книжный город”. 

Следует отметить, что кризис в некотором роде оказался на руку 

покупателям: чтобы привлечь внимание потребителя в условиях снижения 

активности рынка и роста конкуренции, магазины начали разрабатывать 

“фишки”, призванные привлечь и удержать внимание покупателя. По мере 

развития рынка росли требования покупателей, и игроки старались 

соответствовать новым ожиданиям, а порой предвосхищать их, улучшая сервис 

и качество обслуживания, повышая профессионализм персонала, осуществляя 

мониторинг издаваемой казахстанскими и российскими издательствами 

литературы и таким образом своевременно обновляя ассортимент, проводя 

тренинги. 

Многие торговые точки начали практиковать выполнение 

индивидуальных заказов. Некоторые сети запустили продажу изданий прошлых 

лет с уценкой, ведь книга  ̶ в известном смысле товар скоропортящийся, и 

актуальность произведения, считающегося бестселлером сегодня, вскоре 

пойдет на спад. 

Администрация сети “Гулянда”, например, предусмотрела выдачу 

дисконтных карт: те, кто сделал покупку на сумму свыше 10 000 тенге, в 

дальнейшем получат 10-процентную скидку. Некоторые магазины и сети 

сделали ставку на богатый ассортимент, некоторые  ̶ на качество обслуживания, 

отдельные игроки сочетают традиционные формы торговли с новыми 

технологиями, в частности развивают интернет-торговлю. Последнее 

направление, отмечают специалисты, в полной мере соответствует трендам 

рынка. По данным Национальной книжной палаты РК, книжная онлайн-
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торговля в республике набирает популярность: покупатели ценят возможность 

предварительно ознакомиться с содержанием книги, выбрать удобную форму 

оплаты и доставки заказа. 

Пока, отмечают эксперты, объем торговли через Интернет составляет 

порядка 2% от общего объема книжной торговли, но надо учесть, что и уровень 

проникновения Интернета в Казахстане недостаточно высок, а компьютер для 

многих семей продолжает оставаться недоступной роскошью. Даже в США при 

всеобщей компьютеризации и охваченности Интернетом доля торговли 

книгами в режиме “онлайн” составляет порядка 10%, в Германии 

соответствующий показатель оценивается в 4,5%, а во Франции  ̶ в 3%. В 

Казахстане систему интернет-торговли книгами развивает “Меломан”, планы 

по развитию ниши онлайн-торговли вынашивает “Гулянда”. 

Несмотря на высокую зависимость казахстанского книжного ритейла от 

российского рынка, данный сегмент бизнеса в Казахстане имеет свои 

национальные особенности. В частности, не столь успешной, как казалось на 

первый взгляд, была идея организации в торговых точках авторских вечеров. 

Во-первых, сами потребители книжной продукции без особого энтузиазма 

отнеслись к такой форме продвижения книжной продукции, а во-вторых, 

казахстанские издательства, в отличие от российских и зарубежных коллег, не 

прибегают к подобной форме работы, полагая, что их задача в первую очередь 

заключается в издании книги, а не в ее продвижении. 

Таким образом, полагают участники рынка, наиболее подходящей в 

условиях Казахстана формой книжного ритейла является супермаркет, в 

котором посетитель имеет возможность самостоятельно выбрать книги. С 

одной стороны, такая форма работы не предполагает навязчивого сервиса, 

отпугивающего многих покупателей. В то же время минимизируются затраты 

торговой сети, “раскручивается” магазин или бренд как таковой. 

Рецессия отразилась на потребительских предпочтениях казахстанских 

читателей. Как отмечают в “Экономик’C”, спад произошел в сегменте бизнес-

литературы – издания, актуальные в докризисный период, не пользовались 

столь высоким спросом, как прежде, зато к вырос интерес к литературе по 

выходу из кризиса. Продажи в сегменте художественной и детской литературы, 

несмотря на кризис, не только оставались стабильными, но даже 

продемонстрировали рост. Вырос спрос на литературу на казахском языке и в 

целом на книги казахстанских издательств. В интересах последних, казалось 

бы, воспользовавшись моментом, обратить ситуацию в свою пользу, заметно 

увеличить присутствие изданной в Казахстане литературы на рынке. Однако 

книжная индустрия республики по-прежнему находится в тяжелой ситуации. 

Издательский бизнес 

По данным Национальной книжной палаты ассортимент книжной 

продукции вырос незначительно, а обще количество производимой продукции 

сократилось. Производство основной части книжной продукции сосредоточено 

в Алматы и Алматинской области, но прирост производства отмечался и в 

Акмолинской, Карагандинской, Восточно-Казахстанской областях. Что 



23 

 

касается литературных предпочтений, то, по данным статистики, 35% 

покупателей, отдают предпочтение женскому роману, немногим меньше 

казахстанских читателей, 32%, выбирают детективы; 17% читателей 

предпочитают фантастику, а в пользу классики и поэзии свои голоса отдают 

соответственно 10% и 5% посетителей книжных магазинов. 

Увеличилось количество литературы, издаваемой на казахском языке, из 

которой 54% тем не менее издается по госзаказу. Издательства сидят на 

госзаказе, как на “игле”, ждут объявления бюджетных денег на социально 

важную литературу. В первую очередь государство формирует спрос на 

учебники, юридическую литературу, то есть на те категории книжной 

продукции, спрос на которую в силу национальной специфики, 

законодательства или, скажем, учебных программ, в принципе не может быть 

закрыт за счет импорта. Однако заполнить рынок отечественной книжной 

продукцией за счет названных выше сегментов проблематично. Казахстанский 

рынок достаточно узок сам по себе, а число учащихся либо людей, в силу 

специфики профессии, интересующихся юридической литературой, еще 

меньше. К тому же деятельность издательств, выпускающих, например, 

юридическую литературу нередко сопряжена с убытками из-за того, что 

издания необходимо обновлять каждый раз после внесения изменений в 

законодательство. 

На протяжении многих лет юридическая и образовательная литература, а 

также словари, исторические труды оставались теми самыми сегментами, в 

которых казахстанская книжная продукция была представлена наиболее 

активно. На выпуске литературы для юристов, скажем, специализировались 

издательства “Жеты Жаргы”, “Lem”, “Юрист”; практическую литературу для 

бухгалтеров, юристов, руководителей выпускал издательский дом “Бико”; в 

нише школьных и вузовских учебников обосновались “Алматыкитап”, 

“Атамура”, “Мектеп”, на детской литературе специализировались “Аруна 

LTD”, “Балауса”, “Балалар адебиетi”. 

Впрочем, о специализации на казахстанском книгоиздательском рынке 

можно говорить с определенной долей условности: нередко издательства 

берутся за выпуск книги, в первую очередь, потому, что перспектива ее издания 

представляется выгодным с коммерческой точки зрения проектом. С одной 

стороны, подобный подход означает диверсификацию проектов, а значит, 

сокращение рисков. В то же время работа в том или ином направлении 

книгоиздательской деятельности требует профессиональной специализации 

сотрудников, и с этой точки зрения работа над брошюрой по законодательству 

или над художественным произведением  ̶ вещи разного порядка, 

соответственно, специалисты издательств должны знать нюансы работы, 

связанной с определенным направлением деятельности. 

К слову, кадровый вопрос в данной отрасли, как и во многих других, 

остается одним из самых серьезных. Не так давно серьезные нарекания 

вызывало качество отечественной полиграфии, из-за чего заказы на печать 

зачастую предпочитали размещать за рубежом. В предкризисные годы 
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ситуация изменилась, и уровень отечественной полиграфической индустрии 

вырос. Но выпуск книги  ̶ это сложная работа, в издательском бизнесе 

задействованы люди других профессий  ̶ редакторы, корректоры, а 

квалифицированных профессионалов в этих областях недостаточно. 

Профессиональных редакторов и корректоров для издательств в республике не 

готовят, и данной работой занимаются главным образом профессиональные 

филологи. 

Между тем не каждый самый грамотный филолог может стать 

компетентным редактором или высококлассным корректором, особенно если 

речь идет о вчерашнем выпускнике вуза. Еще более тяжелая ситуация с 

кадрами складывается в сегменте казахскоязычной литературы, где дефицит 

специалистов подобного профиля  ̶  проблема номер один. Выход из 

сложившейся ситуации издательства видят в том, чтобы за отсутствием 

“готовых” кадров самим растить специалистов необходимого профиля. 

Трудности в книгоиздательском бизнесе связаны и с продвижением 

новых имен. Так сложилось, что на протяжении многих лет казахстанцы читали 

главным образом либо книги из домашней библиотеки, либо произведения 

“раскрученных” по всем правилам рекламной индустрии и широко 

представленных в отечественных торговых сетях казахстанских авторов. 

Знания о казахстанских писателях ограничиваются школьной программой, о 

современных же казахстанских литераторах большинству из нас известно очень 

мало. С одной стороны, работа в сегменте массовой литературы сопряжена с 

риском как для издательств, затраты которых, и немалые, вполне могут не 

окупиться, так и для книжных магазинов, которым выгоднее продвигать 

заведомо успешные с коммерческой точки зрения вещи. 

Вместе с тем очевидна необходимость формирования отечественной 

художественной литературы. Как правило, работа с молодыми писателями и 

поэтами ведется через сотрудничество с литературными школами, для молодых 

авторов проводятся конкурсы, выделяются гранты. 

В мировой практике давно освоены такие методы продвижения и 

поддержки отечественных авторов, как книжные и литературные ярмарки, в 

рамках которых проводятся лекции, мастер-классы, встречи со знаменитыми 

писателями. Однако в Казахстане возможности этого инструмента 

используются в крайне ограниченных масштабах. В отличие от других 

специализированных выставок и ярмарок, книжные не сопровождаются 

активными рекламными кампаниями, проводятся в неудобное время, да и 

привлекательными ценами не радуют, как и разнообразием встреч с писателями 

и поэтами. Существует мнение о том, что по-настоящему талантливый автор не 

нуждается в поддержке и сам пробьет себе дорогу, опубликовав свои 

произведения если не в Казахстане, то в России. Но это, опять же, будет 

история издательского бизнеса соседней страны. 

Впрочем, в связи с созданием Таможенного союза отечественную 

издательскую отрасль ждут непростые времена, поскольку казахстанская 

книжная продукция может быть вытеснена с прилавков книгами российских 
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издательств. Последние вообще довольно активно работают на казахстанском 

рынке. Несмотря на кризис, в нынешнем году свои представительства открыло 

издательство “Эгмонд”, на протяжении нескольких лет действует 

представительство издательства “Эксмо”. 

В отличие от отечественных издательств, российские предоставляют 

книги под реализацию, что очень удобно для торговых сетей, к тому же 

наличие запасов продукции на складе позволяет поставлять российские книги в 

казахстанские магазины в оптимальные сроки. Таким образом, прочные 

позиции российских издательств на книжном рынке Казахстана уже 

обеспечены. 

Хотя нельзя исключать, что создание Таможенного союза окажется на 

руку не только российской стороне  ̶ возможно, российские игроки будут 

развивать совместные бизнес-проекты с казахстанскими коллегами. В любом 

случае, на рынке останутся сильные игроки, отслеживающие актуальные 

тренды и выпускающие востребованную литературу. 

Источник: http://turkistan.ru/kazahstan-segodnya/novosti-kazahstana/ 

 

Читать нечего или некому? 

Почему в Душанбе нет хороших книжных магазинов? И есть ли у нас покупатели 

этих книг? Рынок художественной литературы исследовал корреспондент «АSIA-

Plus». 

По неофициальному опросу «АSIA-Plus», 31 из 35 жителей столицы 

недовольны состоянием книжного рынка. «У нас нет хороших книжных 

магазинов», «Книги очень дорогие», «Не всегда могу найти то, что мне нужно, 

и приходится заказывать в Москве». Вот самые часто встречаемые претензии. 

Читать стали меньше. Это факт. Но не потому, что безграмотнее стали, а 

потому, что нет возможности купить книгу – из-за отсутствия 

специализированных магазинов, а иногда из-за нехватки денег. 

Книжный магазин «Book Бери» до недавнего времени находился 

напротив Библиотеки им. Фирдоуси. Недавно он переехал в район ЦУМа 

(напротив кафе «Истанбул») и поменял не только название  ̶  «Eric Krause», но 

теперь в нем помимо книг продаются и канцтовары. 

Владелец магазина Хасан Бакиев поделился с нами трудностями своего 

бизнеса. «Первоначально мы планировали открыть магазин детской 

литературы, что так и было,  ̶  говорит он.  ̶ Затем мы стали привозить 

различную литературу и для взрослых. У нас нормальные цены, от других 

стран, например, той же России, не особо отличаются. Но наш читатель 

зачастую не учитывает наши расходы: ведь помимо покупки, мы тратим еще на 

доставку и растаможку товара. Говорят, что книги дорого стоят. Но я думаю, 

люди просто не хотят читать, им лучше пойти на эти деньги перекусить чего-

нибудь». 

По словам Х. Бакиева, книжный рынок в Таджикистане находится в 

кризисе: «Правительство не финансирует издание ни отечественных, ни 

зарубежных книг. А ведь если бы книги издавались у нас, то вопроса о цене 

http://turkistan.ru/kazahstan-segodnya/novosti-kazahstana/
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вообще не было бы. Но у нас наши же писатели для издания книг вынуждены 

обращаться к международным фондам, например, в Фонд Сороса. Когда-то мы 

были, наверное, самым читаемым народом, но после войны все разъехались, и 

мало осталось тех, для кого книга нужна каждый день». 

Выживают 

По словам главного специалиста управления издательства и печати 

Министерства культуры Салимы Абасовой, в республике сегодня существует 

86 государственных и 56 частных книжных магазинов. Помимо этого, работает 

291 книжная торговая точка. Из них в столице  ̶ 2 государственных и 14 

частных магазинов, в Согде  ̶ 28 государственных, 1 частный, 84 книжные 

точки, в Хатлоне  ̶ 31 государственный, 26 частных и 111 торговых точек, в 

Горно-Бадахшанской автономной области  ̶  7 государственных, 12 частных и 

23 книжные торговые точки. 

А раньше в столице было 19 книжных магазинов. И все работали. Самый 

известный из них, что еще дожил до наших времен  ̶ «Олами Китоб» («Мир 

книг»), расположенный по ул. Айни, 33/4. 

…Вторник, 10 утра, двери «Олами Китоб» закрыты. Проходит четыре с 

половиной часа, магазин все так же на замке. Зато открыт частный магазин 

«Хирад», расположенный неподалеку от «Олами Китоб». Но и здесь спрос на 

книги не велик. 

«Бывают дни, когда люди в магазин врываются толпами, а иногда всего 

лишь один человек может заглянуть, а потом уйти, так и не купив книгу, - 

говорит продавец-консультант. – Больше, как ни странно, читает молодежь, 

интересуются литературой по психологии, словарями и романами. Иностранцы 

покупают книги о Таджикистане». 

Низкий спрос на художественную литературу объясняется просто – у 

населения нет на это денег. 

«Наши, в основном, думают, как одеть и прокормить своих детей,  ̶ 

говорит продавец,  ̶  не все ведь имеют возможность покупать книги. К тому же 

сейчас многие стали читать книги по Интернету, это ведь легко, доступно и 

недорого». 

…Сегодня книжные магазины республики существуют в основном 

благодаря частным вложениям. Именно частники завозят в страну, пусть и в 

ограниченном количестве, но зато новую художественную литературу. 

Однако даже частные магазины, не говоря уже о государственных, по 

словам С. Абасовой, далеко не соответствуют требованиям современности: 

- Местные исполнительные органы госвласти не выполняют поручение 

главы государства о развитии данной области. Весной он говорил о том, что 

они должны строить библиотеки в районах, способствовать открытию частных 

книжных магазинов. Но в столице до сих пор нет ни одного современного 

книжного магазина. К сожалению, и работа нашего министерства в этом 

направлении пока тоже не видна.  

Источник: http://old.news.tj/ru/newspaper/ 

http://old.news.tj/ru/newspaper/
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«Читай-город» переходит границы 

Крупнейшая российская книжная сеть «Читай-город» рассматривает выход 

на белорусский рынок. Он может частично заменить для ритейлера Украину, 

откуда компания ушла еще в 2013 году. Впрочем, по объему эти рынки пока 

несравнимы, отмечают издатели. 

Книжная сеть «Читай-город» ведет переговоры о выходе на белорусский 

рынок, сообщил ее гендиректор Михаил Иванцов. «Белоруссию имели в виду 

всегда, но предметно начали обсуждать сейчас», – уточнил он, отметив, что 

окончательное решение по развитию в стране пока не принято. 

В 2010–2013 гг. сеть пыталась развиваться на Украине, объединившись с 

местным «Книжным супермаркетом», но в итоге решила уйти с рынка. На 

Украине у сети было больше 40 магазинов, средняя выручка была ниже в 

сравнении с Россией, говорили в компании. Доля украинских продаж в общей 

структуре выручки для ритейлера была незначительной, но издательства в 

целом после закрытия украинского рынка потеряли не меньше 10%. «Что бы ни 

говорили, население Украины превышает 40 млн человек, в то время как 

Белоруссия все же рынок потенциально небольшой, ее население в несколько 

раз меньше», – признает М. Иванцов. По его словам, «Читай-город» также 

рассматривал выход в Латвию и страны СНГ, например, Казахстан, но посчитал 

эти рынки менее привлекательными. В сети уточняют, что в основном 

компания развивается на собственные средства, хотя заемные тоже использует 

«как балансировку потоков доходов и инвестиций». 

У «Читай-города», по сути, не было серьезного бизнеса на Украине, 

считает гендиректор «Азбуки-Аттикус» Леонид Шкурович: компания пыталась 

там развиваться с локальными партнерами, но быстро вышла оттуда. Развитие в 

Белоруссии, по его мнению, вряд ли заметно скажется на бизнесе: разница 

между открытием магазина в Белоруссии и очередной точкой в регионах 

невелика. В то же время присутствие крупного российского игрока может 

улучшить качество белорусского книжного ритейла, полагает г-н Шкурович. 

По его словам, украинский рынок заменить сложно из-за большего размера 

населения страны. На Белоруссию у «Азбуки-Аттикус» сейчас приходится 

всего 2–3% продаж. 

Директор издательства «Росмэн» Борис Кузнецов, наоборот, отмечает, 

что в детском сегменте белорусский рынок почти сравнялся с украинским. Если 

на Украине дети всё больше читают на украинском языке, то в Белоруссии 

родители по-прежнему покупают русскоязычные книги. При этом любое 

продвижение розницы можно оценить положительно, считает он: ее развитие в 

целом положительно сказывается на привычке к чтению. 

Сейчас крупнейший игрок на книжном рынке Белоруссии –

государственная «Белкнига». Ее выручка, по собственным данным, в 2016 г. 

составила 33,6 млн белорусских рублей (около 1 млрд руб.), чистая прибыль —

1,1 млн белорусских рублей (около 32,8 млн руб.). Сеть насчитывает 80 

магазинов и киосков. 
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По собственным данным, оборот объединенной книжной сети «Читай-

город — Буквоед» в 2017 г. составит 20 млрд руб., объем продаж к 2016 г. 

вырос на 20%. Компания управляет 510 магазинами в 170 городах России. В 

2017 г. сеть завершила ребрендинг, переименовав около 100 магазинов «Новый 

книжный» в «Читай-город». 

Источник: «КоммерсантЪ», 16.11.2017 
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III. Международная деятельность 

 

Протокол заседания Исполнительного комитета Европейской и 

Международной федерации книгораспространителей 
 

12 октября 2017 г. 

 

…4. Членство, выборы и отставки. 

4.1. У Жана-Люка Тренетье заканчиваются полномочия 31 января 2018 г., 

а в октябре 2017 г. он должен покинуть пост со-президента ЕМФК. Жан-Люк 

дает согласие продолжить работу в качестве со-президента до следующих 

выборов. 

Напоминание. Вопрос о назначении со-президента решается не на 

Генеральной ассамблее, а на заседании Исполнительного комитета. 

4.2. Выдвижение кандидатов в новый Исполнительный комитет. 

Есть члены, которые хотели бы работать в новом Исполнительном 

комитете. Уставом ЕМФК определен численный состав Исполкома – 6 человек. 

Они должны быть предложены национальными ассоциациями, работать на 

добровольных началах и встречаться не менее 4-х раз в год, как правило в 

Брюсселе, на Франкфуртской и Лондонской книжных ярмарках. 

4.3. Перевыборы. 

Тим Годфри, исполнительный директор Ассоциации книгораспро-

странителей Великобритании и Ирландии, член Исполкома и Хуанхо Понс, 

президент Испанской ассоциации книгораспространителей, казначей 

федерации, единогласно переизбраны на новый срок. 

4.4. Выборы новых членов Исполкома. 

Пьер Курсьер (Синдикат книжных магазинов Франции) избран членом 

Исполкома ЕМФК единогласно. 

Свою трудовую деятельность он начал в качестве дистрибьютора обувной 

торговли в 1986 г. в Лондоне. Он успешно трудился в этой отрасли в течение 

10 лет в Великобритании, Бельгии, Франции, закончив «обувную» карьеру 

директором на Бульваре Хаусман в Париже. В дальнейшем, в 1996 г., он связал 

свою жизнь со СНАКом, где первое время трудился в Париже на Rue de Rennes, 

затем перебрался в Италию, где в кооперации с Gruppo GOIN открыл свои 

первые пять магазинов. В конце 2002 г. Пьер вернулся к стратегическому 

менеджменту в главное управление. Спустя 8 месяцев, в сентябре 2003 г., он 

покинул это место, чтобы возглавить Furet du Nord – дочерний филиал Virgin 

Stores SA. В сентябре 2008 г., когда Furet du Nord перешел к Vayban, Пьер 

становится одновременно и акционером, и Председателем Правления. 

Пьер Курсьер получил высшее образование в Бордо, а второе образование 

– в Тулузе. Ему 52 года, женат, имеет двух детей. 

Новый член, который вступил в федерацию в 2017 г.,  ̶ Ассоциация 

книгораспространителей Чешской Республики, которая была тепло встречена 

со-президентом федерации и коллегами. 
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5. Финансы. 

5.1. Бюджет ЕМФК 2018 г. 

Казначей ЕМФК Хуанхо Понс прокомментировал проект бюджета на 

2018 год. Ожидается поступление денежных средств в сумме 267 600 евро, их 

расход – 266 100 евро и переходящий остаток – 15 900 евро. 

5.2. Аудиторская проверка. 

Хотя Уставом ЕМФК не предусмотрено проведение аудита, аудиторские 

проверки осуществляются с 2001 г. Их роль заключается в том, чтобы 

проверить правильность ведения финансовых операций и подтвердить, что 

Исполнительный комитет под руководством директора и казначея строго 

соблюдают уставные требования. Эти проверки проводились до 2016 г. 

кабинетом Фернанда Мейларда, пока он не перестал работать с 

корпоративными клиентами. По предложению Исполкома г-н Пьер Дево был 

назначен аудитором ЕМФК в 2017 г. Он – член Бельгийской палаты аудиторов. 

5.3. Одобрение доклада и баланса за 2016 год. 

В соответствии с Уставом ЕМФК на весенней сессии Генеральной 

ассамблеи в электронном формате финансовый отчет за 2016 год был принят 

единогласно. Год был завершен с профицитом 33 792,14 евро. 

6. Пересмотр Устава ЕМФК. 

Причины пересмотра Устава ЕМФК следующие. 

На совместном заседании Правления Европейской и Международной 

федераций книгораспространителей в 2013 г. мы сочли нужным не отказывать в 

членстве китайской ассоциации и не проводить перевыборы вице-президента 

ЕМФК Орена Тейчера (Американская ассоциация книгораспро-страниетелей). 

За прошедшее время мы убедились, что нет необходимости сохранять обе 

федерации с их руководством (правление и исполком). Требует 

формализованного подтверждения и наличие в Федерации института со-

президентов. 

Изменения устава должны быть рассмотрены с участием всех членов 

Федерации. 

 

Книжная ярмарка во Франкфурте. Досье 

11-15 октября с.г. во Франкфурте-на-Майне работала крупнейшая в мире книжная 

ярмарка.  

История 

История Франкфуртской книжной ярмарки (Frankfurter Buchmesse) 

связана с именем первопечатника Иоганна Гутенберга, открывшего в 1458 г. 

типографию в Майнце, примерно в 40 км от Франкфурта-на-Майне. К тому 

времени Франкфурт уже был крупным торговым центром, где с 1150 г. 

проводились различные ярмарочные мероприятия. 

Согласно некоторым исследованиям, первая ярмарка печатных книг 

состоялась здесь в 1473 г. С 1574 г. она организовывалась уже на постоянной 

основе. До XVII в. книжная ярмарка Франкфурта была важнейшей в Европе, 

однако затем в силу различных причин утратила свое значение. Возрождена в 



31 

 

1949 г. по инициативе Биржевого союза немецких книготорговцев и нескольких 

крупных западногерманских издательств. 

Ярмарка в ХХ веке 

В 1949 г. ярмарка прошла в помещении церкви Святого Павла, главной 

лютеранской церкви города. В ней приняли участие 205 немецких издательств. 

Мероприятие имело успех, и вскоре устроители решили расширить круг 

участников, пригласив зарубежных издателей. Уже через несколько лет 

ярмарка стала международной, а затем приобрела статус самого значительного 

книжного форума мира. Помимо книг, здесь представлена и другая печатная 

продукция – журналы, газеты, атласы и карты, календари, комиксы, а также 

электронные средства информации. 

Основная цель ярмарки – продвижение немецкой литературы за рубежом, 

а также содействие культурному обмену и сотрудничеству между 

издательствами разных стран, расширение деловых контактов, демонстрация 

различных технологических новинок издательского бизнеса. Целевая 

аудитория ярмарки – специалисты (издатели, писатели и переводчики, 

иллюстраторы, представители библиотек). 

Ярмарка проводится ежегодно в октябре в выставочном комплексе Messe 

Frankfurt, одном из крупнейших в мире (располагается в соединенных между 

собой четырех павильонах площадью порядка 170 тыс. кв. м). Ее организатор  ̶ 

Frankfurter Buchmesse GmbH, дочернее предприятие Союза книготорговцев. 

Директором с 2005 г. является книгоиздатель Юрген Босс. 

В начале 1990-х годов ярмарка при поддержке МИД ФРГ начала 

открывать постоянные представительства за рубежом – бюро или центры 

немецкой книги. Первый такой центр был открыт в 1993 г. в Москве, в 1998 г. – 

в Пекине и Нью-Йорке, а в 2008 г. – в Нью-Дели. 

На ярмарке вручается ряд премий, в том числе Немецкая книжная премия 

(аналог британской Букеровской премии; присуждается Союзом 

книготорговцев с 2005 г. за лучший роман года на немецком языке). Ее первый 

лауреат – австрийский писатель Арно Гайгер (за роман о трех поколениях 

одной семьи "У нас всё хорошо"). В 2016 г. премию получил немецкий автор 

Бодо Кирххофф за роман Widerfahrnis ("Случай"). 

В ходе ярмарки ее директор проводит встречи с известными 

журналистами, публицистами и общественными деятелями из разных стран, на 

которых обсуждаются актуальные политические и гуманитарные вопросы. Это 

один из самых популярных форматов форума, он называется "Мировой прием" 

(Weltempfang). 

Ярмарка постоянно обновляется. Так, в 2015 г. было изменено 

месторасположение стендов с учетом процесса слияния книжных рынков ряда 

стран. Англоязычные экспозиции теперь сконцентрированы в центре 

выставочных площадей. Также были объединены стенды, представляющие 

азиатские и арабские страны; собраны вместе книги испаноязычных стран, 

Франции, Италии, Нидерландов, Скандинавии и Восточной Европы; отдельно 

была выделена немецкоязычная литература. 
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В 2016 г. впервые прошла отдельная выставка, посвященная виртуальным 

и цифровым видам искусства, связанным с книгоизданием. На ней было 

продемонстрировано, как цифровые технологии расширяют возможности 

творчества. Выставка, получившая название THE ARTS+, пользовалась 

огромным вниманием посетителей, теперь это постоянное мероприятие в 

рамках Франкфуртской ярмарки. 

Статистика 

Ежегодно участниками ярмарки становятся представители порядка 

100 стран. Количество издательств, выставляющих свою продукцию, 

превышает 7 тыс., из них примерно 66% – иностранные. Ярмарку посещают 

более 275 тыс. человек (почти 70% – из Германии, остальные – из других 

европейских стран), во время ее работы проводится свыше 4 тыс. тематических 

мероприятий – семинары, круглые столы, концерты, встречи с писателями и др. 

Работу ярмарки освещают около 10 тыс. журналистов и примерно 2,4 тыс. 

блогеров. 

Страна – почетный гость 

С 1976 г. одна из стран получает статус почетного гостя и становится 

главной участницей ярмарки. Цель этого формата – познакомить широкий круг 

читателей и профессионалов с литературой данной страны, привлечь к ней 

внимание переводчиков и т.д. Стране-гостю на льготных условиях 

предоставляются центральные площадки. По статистике, за время работы 

ярмарки экспозицию почетного гостя посещают 120-150 тыс. человек. Как 

правило, ее открывают первые лица государства. 

Разработку выставочной программы и ее финансирование страна-гость 

осуществляет самостоятельно. Чтобы получить этот статус, заинтересованное 

государство должно подать заявку. Выбор делает на конкурсной основе 

наблюдательный совет Биржевого союза немецких книготорговцев. Обычно 

почетный гость определяется за три года до начала ярмарки. 

В 1992 г. в этом качестве должен был выступить СССР, однако в 1991 г. 

государство распалось, и центральной страной на ярмарке стала Мексика. 

Россия стала почетным гостем в 2003 г., когда в Германии проводился Год 

российской культуры. Российская делегация состояла из 130 литераторов, в 

число которых входили Евгений Евтушенко, Андрей Вознесенский, Виктор 

Ерофеев, Татьяна Толстая, Эдуард Радзинский, Дарья Донцова. Кроме того, 

страну представляли 200 издательств, включая такие крупные, как АСТ, "Олма-

Пресс", "Просвещение", "Эксмо". 

На последней ярмарке в 2016 г. почетными гостями были Нидерланды и 

бельгийский регион Фландрия. В 2017 г. этот статус имеет Франция. 

Ярмарка 2017 года 

На ярмарке были представлены 269 французских издательств, приехали 

180 авторов, пишущих на французском языке. К октябрю 2017 г. в Германии 

было переведено с французского свыше 550 книг. 
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Гостями Юргена Босса в рамках "Мирового приема" стали журналисты из 

разных стран, в том числе один из самых известных авторов журналистских 

расследований немецкий публицист Ханс Лейендекер. турецкий журналист, 

колумнист и документалист Джан Дюндар, обвиненный в Турции в шпионаже 

и разглашении гостайны и эмигрировавший в Германию. 

Впервые во Франкфурте свои книги экспонировали издательства из 

Нигера, Мадагаскара и Габона. В различных мероприятиях приняли участие 

известные литераторы, среди которых Сесилия Ахерн, Николас Спаркс и Дэвид 

Браун. 

Российский стенд со слоганом "Read Russia/Читай Россию" разместился 

на площади более 150 кв. м. На нем было представлено порядка 800 книг от 

более чем 50 издательств (классика и современные произведения, труды по 

филологии и русскому языку, истории и географии России, детская и 

юношеская литература, художественные издания и др.). 

Вдова первого президента России Наина Ельцина познакомила 

посетителей с мемуарами "Личная жизнь", министр культуры России и 

писатель Владимир Мединский – со своими книгами на историческую 

тематику, журналистка Фекла Толстая – с проектом "Живые страницы", 

посвященном творчеству Льва Толстого. В российской делегации были такие 

известные авторы, как Ольга Славникова, Лев Данилкин, Татьяна Сотникова 

(Анна Берсенева) и др. 
Источник: http://tass.ru/info/ 

 

Энергия цифры и мощные провода 

Успехи и перспективы индустрии цифровой книги обсудили исполнительный 

директор Ассоциации интернет-издателей Владимир Харитонов и директор 

Международного бюро французского книгоиздания (BIEF) Жан-Ги Боэн. 

Лиха беда начало 

В 2016 г. цифровое книгоиздание России отметило юбилей. Владимир 

Харитонов напомнил даты и факты. 

— Спрос на электронные книги возник в конце 1990-х с появлением 

удобных мобильных устройств, на которых можно было читать. Но ещё лет 

десять е-книги никто не продавал. Рынок возник в 2007-м, когда ликвидировали 

четыре пиратские библиотеки и был открыт первый легальный магазин 

цифровых книг «ЛитРес». Индустрия развивается, и сегодня кроме модели 

розничной продажи файлов у нас есть два сервиса, работающих по подписке: 

Bookmate и MyBook. Причём Bookmate уже с самого начала ориентировался на 

то, чтобы выйти за пределы России и предоставлять возможность читать книги 

не только на русском языке. Это один из немногих подписных сервисов, 

который конкурирует с такими гигантами, как Amazon и Scribd. 

Пять лет назад появилось несколько крупных игроков, совокупный 

оборот которых составлял примерно 11 млн рублей в год. С тех пор рынок 

вырос практически в 20 раз. В 2016-м на «цифру» приходилось примерно 3% 

всей книжной розницы. 

http://tass.ru/info/
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Заметно изменилось отношение издателей к новому формату. Ещё 

недавно им приходилось объяснять, что, если сами не возьмутся за е-книги, это 

станут делать другие. А сейчас даже небольшие независимые издательства 

начинают выпускать е-версии, искать каналы распространения. Издатели, 

которые активно работают с форматом, получают от распространения 

цифрового контента 10–15% дохода. Конечно, это средний показатель, многое 

зависит от жанра. Быстрее всего переходит в электронный вид массовая 

литература: любовные романы и детективы. 

Драматические коллизии возникли на старте цифрового книгоиздания 

Франции. О них рассказал Жан-Ги Боэн. 

— Примерно четверть торгового оборота наших издательств приходится 

на зарубежные страны. Продвижением французской книги в мире занимается 

целый ряд государственных и общественных организаций, в том числе BIEF. 

Мы помогаем издателям осваивать рынки других стран через участие в 

выставках, ярмарках, конференциях, семинарах. Это относится как к бумажной 

книге, так и к цифровой. О таком формате наши издатели всерьёз задумались 

лет восемь назад. Главное, они сразу поняли, что развитие технологий, 

достижения Силиконовой долины нельзя путать с экономической и культурной 

моделью, работающей в той или иной стране. Понятно, что Google – 

гигантский, фантастический поисковик. Но вы найдёте там что-то, только если 

у Google есть определённый запас информации. Поэтому нередко Google и 

Apple называют проводами. Сами по себе мощные провода хороши, но к ним 

нужна батарея, которая производит энергию. В данном случае энергия — это 

содержание, т.е. сами книги. Кому они принадлежат? Издателям и авторам. 

15 лет назад Google, Amazon и Apple просто так, не задумываясь о каких-

то правах, брали книги у американских издателей. В 2004-м Google запустил 

проект по созданию собственной цифровой библиотеки. Без согласия 

правообладателей сканировалась масса текстов, в том числе французских 

авторов. Но именно француз – господин де ла Мартиньер, директор 

издательства «Сей» (Le Seuil) издательской группы La Martiniere, – первым дал 

реальный отпор интернет-корпорации. Истец добился того, что в суде 

обсуждался вопрос о нарушении именно французского авторского права, 

которое не равнозначно американскому копирайту. Вскоре после того, как 

процесс был запущен, в него вступили Синдикат издателей Франции и 

Общество литераторов. Дело продолжалось пять лет. В результате Google и 

другие члены «большой четвёрки»: Amazon, Apple и Facebook – вынуждены 

заключать контракты непосредственно с французскими издателями. Как видим, 

главное в ситуации с цифровыми книгами – определить, кто является 

владельцем и хранителем «источника энергии» и кто им оперирует. 

В поисках Сартра 

Перечень проблем рынка цифровых книг Владимир Харитонов начинает 

с правовых вопросов. 

— Только в 2008-м в законодательстве появилось положение об 

исключительном праве автора на доведение его работы до всеобщего сведения. 
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Так закамуфлировали реализацию е-книг. Соответственно издателям 

приходится обновлять старые контракты, включая в них передачу права на 

продажу книг в электронном виде. Остаётся нерешённой проблема с бэк-

листами. Издателям ещё предстоит большая работа по юридическому и 

техническому освоению этих вышедших много лет назад книг. То 

обстоятельство, что уже в 1980-х книга сначала появлялась в электронном виде, 

ничуть не упрощает ситуацию: pdf неудобен для рыночных продаж, а другие, 

подходящие для различных устройств, форматы надо учиться делать. 

На сегодня около 30% книжного ассортимента присутствуют на рынке и в 

электронной версии. Как будто бы неплохо. Действительно, большое 

количество книг русских авторов оцифровано, есть в розничной продаже или 

доступно по подписке. Гораздо хуже ситуация с переводной литературой, 

поскольку нужны дополнительные лицензии, необходимо выполнять 

требования зарубежных правообладателей. Поэтому на полках магазина 

«ЛитРес» или электронных библиотек не встретишь наиболее востребованных 

переводных книг, как художественных, так и non-fiction. Пару лет назад я 

обратился к друзьям в Facebook с просьбой перечислить авторов, произведения 

которых необходимо прочитать всем, и особенно — подрастающему 

поколению. В списке оказались Бёлль, Дюрренматт, Сартр, Камю... Посмотрел, 

есть ли их книги в легальной дистрибуции. Есть, примерно 15%. Недавно 

проверил, изменилось ли положение. Изменилось: теперь 20%. 

Знакомы ли подобные барьеры французским издателями? И как Жан-Ги 

расценивает нашумевший Закон о недоступных книгах XX века? 

— Относительно «недоступных» книг есть позиция официальная и есть 

моя личная. Официальная сводится к тому, что, раз все издатели договорились, 

значит, это хорошее дело. Согласно закону государство сканирует сотни тысяч 

текстов французских авторов, не спрашивая их разрешения. На первом этапе 

это полмиллиона книг, изданных до начала XXI в. и уже отсутствующих в 

продаже. Благодаря оцифровке они вновь становятся доступны всем 

желающим. Правообладателям высылали уведомление о предстоящей 

процедуре, выясняли, есть ли у них вопросы. К сожалению, обычно наследники 

авторов не разбираются в юриспруденции и просто не понимают, о чём речь. 

Чтобы облегчить это взаимодействие, было создано общество, которое 

занималось оформлением оцифровок. Реально закон начал действовать    

в 2015-м, успели продать всего 100 тыс. произведений. Но недовольных 

оказалось много, в Евросоюз стали поступать жалобы примерно того же типа, 

как в случае с Google и французскими издателями. И Евросоюз принял 

решение, что подобная практика не соответствует нормам авторского права. 

Моя личная позиция заключается в том, что юридическая проблема, 

безусловно, существует. Вопрос настолько сложный, что принятие решения 

было передано Государственному совету Франции. 

Что касается дистрибуции цифровых переводных книг, то здесь всё 

просто. Ситуация, когда вышла новая книга и вам её надо срочно оцифровать, у 

нас невозможна. Не имеет значения, французское это издание или переводное: 
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одновременно выходят оба варианта — бумажный и электронный. Все наши 

издатели давно отказались от продаж е-версий в pdf, используя только формат 

ePub. Остаётся решить ещё одну задачу: купленная версия должна читаться на 

всех устройствах без исключения. Amazon, Google и другие крупнейшие 

продавцы этого не хотят. Они предпочитают, чтобы книгу, приобретённую на 

Amazon для Kindle, читали только на этом устройстве. Мы в Евросоюзе 

пытаемся добиться абсолютного запрета на специфический формат под один 

носитель. 

Проценты роста 

И в России, и во Франции цифровые издания занимают совсем 

небольшой сегмент книжного рынка. Какой динамики ожидают эксперты? 

В. ХАРИТОНОВ: Для оценки аудитории читателей е-книг Российский 

книжный союз провёл исследование в магазинах Москвы. Выяснилось, что 

примерно 28% посетителей, а это люди, пришедшие за бумажными книгами, 

читают на смартфонах, планшетах и других устройствах. Это вполне реально: 

мы видим, какие книги читают в метро. Думаю, такая же ситуация и в других 

крупных городах. 

Дальше рынок может развиваться либо по оптимистичному сценарию, 

либо по консервативному. Если процесс пойдёт так же, как в предыдущие пять 

лет, то к 2020-му цифровое книгоиздание вырастет в четыре раза — до 12 млрд 

рублей и 10–12% всего рынка. Но оптимистичные сценарии редко реализуются. 

Ждать стремительного роста не стоит хотя бы потому, что люди всё меньше 

читают книг. Известно, что 57% взрослого населения ежедневно пользуется 

Интернетом, проводя там в среднем два часа. Возможно, они и книжки читают, 

но, скорее всего, тратят время на общение в соцсетях, просмотр роликов и т.д. 

По данным Bookmate, чтение из веба составляет всего 5%. В любом случае за 

три года должно произойти удвоение рынка. И это единственная ниша на 

книжном рынке, которая будет расти ещё долгие годы. 

Жан-Ги БОЭН: В общем объёме продаж цифровые книги занимают 

примерно 3%. Однако есть раздел, который продаётся почти исключительно в 

е-формате. Это юридическая литература. Если учесть этот факт, то получим 

6%. Но всё равно не 22,5%, как в Великобритании, и не 24%, как в США. 

Разумеется, дело не в отсутствии гаджетов или Интернета, а в том, что 

действующий во Франции закон единой стоимости на книгу не допускает 

конкуренции цен. Конкурируют качество и услуги. Этот закон не предполагает 

и тех гигантских скидок на цифровые книги, которые ещё недавно делали 

Amazon и Apple. Я говорю «делали», потому что ситуация несколько 

изменилась благодаря активности американского подразделения французской 

компании Hachette. Этот третий по величине игрок на книжном рынке США 

пошёл в атаку на интернет-корпорации и, можно сказать, победил. Таким 

образом в Америке появилось понятие «агентская модель». Это означает, что 

книга продаётся по цене, назначенной издателем, а не торговой площадкой. Два 

года назад продажи цифровых книг в США составляли 28% рынка, а после 

акции Hachette снизились до 22–23%. 
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Система единой цены с 2012 г. распространяется и на цифровые книги. 

Теперь контракт автора с издателем включает два самостоятельных раздела. 

Первый — об издании на бумаге, второй — о цифровой версии. И в первом, и 

во втором случаях это не пара фраз, а разъяснение на 10 страницах. 

После того как была улажена юридическая сторона, надо решать, как 

развивать сам рынок. В первую очередь возник вопрос о налоге с продаж. В 

нашей стране НДС на книги составляет 5,5%, но до сих пор цифровые издания 

попадали в категорию «остальное», где налог выше, поскольку такая норма 

была навязана Франции как члену Евросоюза. Понимая, что это не очень 

правильно, издатели объединились с немецкими коллегами и стали 

лоббировать свой взгляд на ситуацию. В конце 2016 г. Еврокомиссия 

согласилась с доводами Франции и Германии: для цифровой книги 

устанавливается такой же НДС, как для бумажной. На мой взгляд, это прежде 

всего символическая победа, правда сложно оценить, насколько велик будет 

экономический эффект. 

Можно предположить, что к 2020 г. французский рынок цифровой книги 

от 3–4% перейдёт к 8–9%. Вероятно, подобная картина будет во всех странах, 

где действует закон о фиксированной цене и где установлена единая система 

оформления отношений между авторами и издателями. 

Анализируя перспективы индустрии, мы должны были понять, каким 

образом надо продавать е-книги, чтобы не разрушить сеть библиотек и 

книжных магазинов. И мы решили, что не будем торговать исключительно 

через гигантов типа Amazon, потому что издатель должен быть ответственным 

за судьбу своей отрасли. Крупнейшие издатели Франции объединились, для 

того чтобы создать единую платформу по продаже цифровых книг 1011libraires. 

Консорциум открыт для всех при условии соблюдения принятых в нём норм. 

Суть такова: на этой платформе приобретают книги, чтобы затем донести их до 

конечного потребителя. И для огромного Amazon, и для крохотного торговца из 

провинции цена одна и та же. 

Источник: http://www.unkniga.ru/bookrinok/zarubez/, 25.09.2017 

 

Конференция Европейской и Международной федерации 

книгораспространителей 

12 октября в рамках Генеральной ассамблеи Европейской и Международной 

федерации книгораспространителей прошла конференция продавцов книг.  

Подобные конференции проводятся ежегодно, как правило, в Германии в 

октябре, накануне Франкфуртской книжной ярмарки. Секретариат ЕМФК 

определяет тему конференции и готовит в соответствии с ней необходимые 

материалы и докладчиков. На этот раз конференция прошла под лозунгом 

«Творческие и инновационные решения книжных магазинов и ассоциаций 

книгораспространителей». 

Открыл конференцию Фабиан Паагмен, со-председатель Европейской и 

Международной Федерации книгораспространителей, владелец одноименного 

книжного магазина (Нидерланды). Затем пять ассоциаций сделали презентации 

http://www.unkniga.ru/bookrinok/zarubez/
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инновационных и творческих идей, которые они реализовали в книжных 

магазинах за последний год. Книжный магазин Англии представила бывший 

президент Ассоциации книгораспространителей Великобритании и Ирландии, 

владелица книжной сети «The bookcase» Джейн Стритер, книготорговую сеть 

«Le Furet du Nord» – член правления Синдиката книжных магазинов Франции, 

владелец книготорговой сети Пьер Курсьер, книжный магазин «Buchhandlung  

Musial» – член правления розничного комитета Немецкого биржевого союза, 

владелец магазина Патрик Мусиал, книжный магазин «Liberia Lex Nova»  

(Испания) – его владелелица Кристина Бенавайз. 

С представлениями нового опыта, внедренного в деятельность 

книготорговых ассоциаций за прошедший год, выступили президент Испанской 

ассоциации книгораспространителей Хуанхо Понс, член правления 

Норвежской ассоциации книгораспространителей Свейнунс Рамундал, 

генеральный директор австралийской ассоциации книгораспространителей 

Якуб Петр, президент Шведской книготорговой ассоциации Джоэль Беккер и 

президент Ассоциации книгораспространителей независимых государств, 

генеральный директор Государственного унитарного предприятия г. Москвы 

«Объединенный центр «Московский дом книги» Н.И. Михайлова. 

 

Письма ЕМФК за октябрь-декабрь 2017 г. 

 
ПИСЬМО ЕМФК № 133 ОТ 19.10.2017 

Фиксированная цена на книги во франкоговорящей Бельгии с 2018 г. 

Франкоговорящая Бельгия скоро извлечет выгоду от фиксированных цен 

на книги в соответствии с законом, принятым 18 октября.  

В настоящее время книги, изданные во Франции, стоят дороже книг, 

изданных и продаваемых в Бельгии. Новый закон предлагает каждому 

издателю или импортеру устанавливать «общественную цену» на каждую 

книгу, продаваемую в Валлонии или Брюсселе. Постоянная цена на книги 

должна сохраняться в течение двух лет после её издания и только после этого 

может быть уценена на 5%. Закон начинает действовать с 2018 года. 

Таким образом, франкоговорящая Бельгия присоединилась к своему 

фламандскому коллеге и другим странам, где действует фиксированная цена на 

книги. 

Страны с фиксированной системой цены: Аргентина, Австрия, Бельгия, 

Франция, Германия, Греция, Италия, Япония, Ливан, Нидерланды, Норвегия, 

Португалия, Словения, Южная Корея, Испания. 

 
ПИСЬМО ЕМФК № 134 ОТ 31.10.2017 

США: Рост продаж аудиокниг и печатных книг для взрослого читателя и 

падение продаж электронных книг 

Согласно данным Американской ассоциации книгораспространителей 

продажи печатных книг для взрослого массового читателя за первые шесть 

месяцев текущего года по сравнению с соответствующим периодом 2016 г. 
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выросли на 3,1%, продажи детских книг за первое полугодие 2017 г. 

увеличились на 4,5%. 

Самый большой рост продаж (11,2%) наблюдался в университетском 

сегменте, где в 2016 г. наблюдалось в течение года падение до 12,6%. В 

религиозном сегменте продажи упали на 3,8%. Во взрослой книжной категории 

продажи аудиокниг и книг в твердом переплете выросли соответственно на 

25,6% и 13,5%. Продажи электронных книг снизились за указанный период на 

4,4%, в то же время книг в мягкой обложке было продано на 13,6% меньше. 

Продажи детских книг из картона выросли на 11,9%. Продажи детских 

книг в твердом переплете увеличились на 7,9%, а продажи электронных книг 

снизились на 9,8%. 

Данную информацию Американская ассоциация книгораспро-

странителей составила на основе материалов, полученных от 1204 издательств. 

 
ПИСЬМО ЕМФК № 135 ОТ 16 НОЯБРЯ 2017 ГОДА 

Более низкий НДС на электронные публикации – государственные «игры» 

Напоминание: Те государства-члены Евросоюза, кто желает установить 

более низкий НДС на электронные публикации, должны подождать, когда 

процесс принятия решения будет завершен. 

Государственные «игры»: Европейский парламент принял решение на 

пленарном заседании в Страсбурге 01.06.2017. Европейская комиссия не 

согласилась с поправками, предложенными Парламентом. 

Совет: Так как большинство стран-членов Евросоюза поддерживает 

законодательство, необходимо продолжить работу над проектом. 

Муниципальная работа над предложением продолжается. 

ЕМФК продолжит контроль за работой над проектом. 

Новая Зеландия: GST (сервисный налог) в Интернете скоро станет 

реальностью 

 «Одна из самых больших проблем, стоящих перед новозеландским 

розничным сектором, состоит в том, что у иностранных веб-сайтов есть          

15-процентное ценовое преимущество: новозеландские компании должны 

платить GST просто потому, что они торгуют, в то время как иностранные веб-

сайты не делают этого, – говорит Грег Харфорд, генеральный директор 

новозеландского розничного сектора по связям с общественностью. –

Настоящее положение не отвечает современным реалиям. Правительство 

перекладывает расходы на внутренние компании, освобождая от 

налогообложения офшорные компании». 

Эта проблема становится более срочной в связи с движением AMAZON 

на австралийский рынок и внедрением регистрационных требований GST для 

офшорных компаний австралийским правительством с 1 июля 2018 года. Это 

означает, что со следующего года новозеландские веб-сайты розничной 

торговли, продающие товары в Сиднее, должны платить австралийский GST, в 

то время как австралийские веб-сайты, продающие товар новозеландским 
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клиентам, платить налог в Новой Зеландии не будут. Не правильно, что 

новозеландские компании ставятся в невыгодное положение. 

Розничный сектор Новой Зеландии просит правительство решить эту 

проблему. 

 
ПИСЬМО ЕМФК № 137 ОТ 30 НОЯБРЯ 2017  

Итальянский сенат проголосовал за снижение налогов для независимых 

книжных магазинов в 2018-2019 гг.  

Новый закон позволит освободить независимые книжные магазины от 

налогового бремени в сумме 20 000 евро. 

Это решение бюджетного комитета Сената как поправка к бюджету 

2018 г. предусматривает сокращение местных сервисных налогов для 

продавцов книг – владельцев собственных книжных магазинов и для тех, кто 

арендует их помещения. 

Принятые меры с одобрением встречены Синдикатом итальянских 

библиотек и Итальянской ассоциацией книгораспространителей. 

США: Обзор книжного бизнеса 

15 ноября защитники независимого бизнеса AIB-коалиция торговых 

ассоциаций, включая Американскую ассоциацию книгораспространителей, 

которые представляют интересы независимых книжных магазинов, 

опубликовали результаты национальной детализации исследования о реакции 

независимых на текущие деловые вызовы. Обзор «Независимые ритейлеры и 

изменяющийся розничный пейзаж» позволяет выяснить, как эти компании 

выживают в жесткой конкурентоспособной розничной окружающей среде. 

Генеральный директор Американской ассоциации книгораспро-

странителей Орен Тейчер отметил, что с 2009 г. число независимых книжных 

магазинов в США увеличилось на 35%. Независимые книжные магазины 

сегодня отражают жизненную важность её присутствия в регионах. Они, 

обладая уникальными преимуществами: помощью, оказываемой клиентам в 

поисках необходимой книги, разнообразными сервисными услугами, 

разнообразной работой по привитию детям любви к чтению, – предоставляют 

потребителю за те же деньги намного больше возможностей, чем безликий 

интернет-магазин. 

Составители обзора отметили, что рост AMAZON оказывает на сети 

гораздо более сильное влияние, чем на независимый ритейл. 36% утверждают, 

что рост AMAZON влияет на сети сильнее, а 20% считают наоборот. Ещё 30% 

полагают, что рост AMAZON оказывает одинаковое воздействие и на сети, и на 

независимый ритейл. При этом авторы обзора сходятся в едином мнении, что 

независимые книжные магазины расположены лучше. И тем не менее 90% 

респондентов утверждают, что AMAZON оказывает негативное воздействие на 

их бизнес. 

Обзор составлен на основе данных, полученных от 850 независимых 

ритейлеров в 49 американских штатах.  
 



41 

 

ПИСЬМО ЕМФК №138 ОТ 7 ДЕКАБРЯ 2017  

НДС для электронной коммерции 

Европейская и международная федерация книгораспространителей 

ЕМФК приветствует решение Финансово-экономического совета от 5 декабря, 

принявшего новые правила НДС для электронной коммерции. 
Учрежден годовой порог в сумме 10 000 евро для стартапов, малых и 

средних предприятий в международной онлайн-торговле, при которой 

применяется ставка НДС родной страны. Это позволит продавцам книг 

предложить иностранным рынкам больше е-книг, поскольку эта новая мера 

сокращает административные формальности и, в конечном счете, принесет 

потребителям определенную выгоду. 

Сокращение доказательств по определению местоположения клиентов 

является превосходной новостью для тех продавцов книг, товарооборот 

которых не превышает 100 000 евро. 

ЕМФК приветствует принятое решение. Со-председатель ЕМФК Жак-

Люк Третенье отметил: «Продавцы книг стремятся продать как можно больше 

электронных книг, и учреждение этого ежегодного порога в размере 10 000 

евро представляет собой реальный шаг вперед для малых и средних 

предприятий, так как это позволит им предложить более широкий ассортимент 

е-книг потребителям». 
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IV. Официальные материалы 

Госдума обсуждает возможность отнесения книготорговли к социальному 

предпринимательству 

Об этом сообщил вице-спикер Петр Толстой в ходе заседания рабочей экспертной 

группы при комитете Госдумы по культуре, которая готовит законодательные 

предложения для развития сферы книгоиздания и книгораспространения в РФ. 

По словам политика, на сегодняшний день существует необходимость 

принять меры, которые помогут "вернуть книгу в жизнь граждан РФ и в 

особенности детей". Он подчеркнул, что в крупных городах проблем с 

книжными магазинами немного, а вот в регионах такие магазины практически 

отсутствуют. Как было отмечено в ходе заседания, порядка 34% всех затрат 

книжных магазинов сегодня составляет арендная плата за помещения, и эти 

расходы включаются в цену реализуемых книг, делая их еще менее доступными 

для многих жителей регионов. 

Толстой напомнил, что Госдума прошлого созыва приняла в первом 

чтении законопроект об особенностях заключения договоров аренды в 

отношении государственного или муниципального имущества организаций 

культуры с целью размещения на этих площадях библиотек и книжных 

магазинов. Вице-спикер высказал мнение, что тех мер, которые 

предусматривает действующая редакция законопроекта, "недостаточно", 

добавив, что сегодня идет работа над поправками. 

«Но конечной целью является не только доработка конкретного 

законопроекта, но и принятие ряда других инициатив, которые могут помочь 

книжной отрасли, а также разработка предложений для формирования 

государственной политики в области книгоиздания и книгораспространения, – 

сказал парламентарий. – В частности, речь идет об инициативе Российского 

книжного союза о применении нулевой ставки НДС при торговле книгами, 

снижении размера страховых взносов на обязательное социальное страхование 

для книготорговых организаций, а также возможности отнесения 

книготорговли к социальному предпринимательству». 

Источник: http://tass.ru/obschestvo/14.11.2017 

 

Изменения в Законе 54-ФЗ «О применении контрольно-кассовой техники»  

3 июля 2016 г. Президент РФ В.В. Путин подписал поправки в закон 54-ФЗ 

«О применении контрольно-кассовой техники». 2017 год стал началом поэтапного 

перехода на онлайн-кассы. Российским предпринимателям нужно учиться работать 

по-новому: в режиме, когда все данные о расчетах с покупателями передаются через 

интернет в налоговую. Обязательно ли менять старую кассу? Как 

зарегистрировать и где обслуживать новую контрольно-кассовую технику (ККТ)? 

Какие документы теперь подтверждают расчет с покупателем и как защититься 

от штрафов? 

http://tass.ru/obschestvo/4729056
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В Исполнительную дирекцию АСКР поступают просьбы книготорговых 

предприятий дать разъяснения по этим вопросам. Ниже мы публикуем ответы на 

наиболее часто встречающиеся из них.   

Переход на онлайн-кассы – это не просто покупка новой кассовой 

техники. Чтобы зарегистрировать кассу в налоговой, придется подключиться к 

оператору фискальных данных (ОФД). Теперь в чеках обязательны 

наименования товаров, поэтому нужна кассовая программа.  

Новый порядок применения ККТ 

1. Первая и основная поправка в закон 54-ФЗ «О применении контрольно-

кассовой техники» состоит в изменении схемы работы торговых организаций с 

налоговыми органами. Перемены действительно глобальные. Новый порядок 

применения ККТ предполагает, что данные о продажах с каждого выбитого 

чека должны передаваться в налоговую инспекцию через интернет. Но 

передаются они не напрямую, а через ОФД, с одним из которых 

предприниматель обязан заключить договор. 

2. Несмотря на то, что передача данных в налоговую станет онлайн-

процедурой, в 54-ФЗ «О применении контрольно-кассовой техники» нет 

положений о том, что выдавать бумажный чек с 2017 г. не надо. Причем, по 

желанию покупателя, нужно обеспечить возможность отправки ему чека по     

e-mail или SMS в дополнение к распечатанному на ККТ. Документ из 

электронной почты или СМС-сообщение по закону приравнивается к чеку, 

отпечатанному контрольно-кассовой техникой. 

3. Кассовые аппараты можно использовать только нового образца, с 

функцией выхода в интернет. Они должны сохранять и передавать данные о 

каждой продаже в ОФД. Вместо электронной контрольной ленты защищенной 

(ЭКЛЗ) теперь должен использоваться фискальный накопитель (ФН).  

4. Упростилась процедура регистрации кассового аппарата –

 зарегистрировать онлайн-кассу в налоговой можно удаленно. Центры 

технического обслуживания (ЦТО), где раньше нужно было обязательно 

обслуживать кассу и платить за ежемесячный сервис, в новом законе никак не 

обозначены – этого понятия там просто нет. Вместо договора с ЦТО перед тем, 

как зарегистрировать кассу, необходимо заключить договор с ОФД. 

5. Изменились требования и к самим кассовым чекам, а также к бланкам 

строгой отчетности (БСО). Количество данных, которые на них должны 

обязательно присутствовать, возросло. Новые обязательные реквизиты чеков 

ККТ и БСО с 2017 г.: Применяемая организацией система налогообложения. 

Признак расчета: продажа/возврат. Заводской номер фискального накопителя. 

Порядковый номер фискальных данных. Фискальный признак данных. Список 

приобретенных товаров со стоимостью, ценой и примененными скидками. НДС 

для каждой позиции. Заводской номер фискального накопителя. Номер 

фискального документа. Код фискальной передачи данных. Сумма НДС и 

ставка налога. Название ОФД. Адрес сайта ОФД. QR-код, служащий 

дополнительной проверкой подлинности чека. 

https://www.moysklad.ru/poleznoe/izmenenija-v-54-fz/kak-zaregistrirovat-onlayn-kassu-v-nalogovoy/
https://www.moysklad.ru/poleznoe/izmenenija-v-54-fz/novye-objazatelnye-rekvizity-chekov-kkt-i-bso/
https://www.moysklad.ru/poleznoe/izmenenija-v-54-fz/novye-objazatelnye-rekvizity-chekov-kkt-i-bso/
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6. Еще одно заметное изменение. Предпринимателям, работающим на 

патенте и ЕНВД, которые были законодательно освобождены от использования 

кассовых аппаратов, тоже придется передавать данные с каждой продажи в 

налоговую. С 1 июля 2018 года применение ККТ для них тоже станет 

обязательно – им придется приобретать сразу технику нового типа.   

7. Однако на некоторые виды деятельности новый закон не 

распространяется. Организациям, которые ими занимаются, не нужно 

приобретать кассовую технику нового типа. Сюда относятся торговля через 

интернет-магазин; оказание услуг населению, то есть частным лицам. 

Новые понятия 

Операторы фискальных данных 

Законом 54-ФЗ с изменениями 2016 г., который с 2017 г. начинает 

применяться по всей стране, вводятся ОФД, или операторы фискальных 

данных. Это организации, которые осуществляют обработку данных с чеков и 

отправляют их в зашифрованном виде в налоговую службу. У операторов в 

распоряжении есть серверы с модулями криптозащиты информации, и для 

осуществления своей деятельности им нужно получить специальную лицензию 

ФСБ. 

Фискальные накопители вместо электронной ленты 

Фискальный накопитель (ФН) — это полный аналог ЭКЛЗ, назначение 

которого — зашифровывать и хранить информацию с чеков. Организации, 

применяющие ККТ, должны менять фискальные накопители раз в 13 месяцев. 

Впрочем, для компаний на патенте, ЕНВД и УСН сделаны послабления – им 

можно менять ФН раз в три года. Но такой модификации в продаже пока нет, 

ожидается к 2018 году. 

Реестры 

Новый закон 54-ФЗ о применении ККТ с 2017 г. разрешает совершать 

расчеты только на тех кассах, которые есть в реестре контрольно-кассовой 

техники. Ведет его ФНС, по сути это перечень моделей контрольно-кассовой 

техники, разрешенной к использованию на территории РФ. Это должно 

предотвратить эксплуатацию «серых» касс. 

Налоговая также ведет реестр фискальных накопителей, там перечислены 

модели ФН, которые можно применять. По состоянию на февраль 2017 г. был 

один разрешенный к применению ФН на 13 месяцев производства ООО «РИК». 

Применение ККТ – как это будет выглядеть на практике 

54-ФЗ предполагает новый порядок применения ККТ. Для того чтобы 

поставить на учет кассовый аппарат с передачей данных в налоговую, 

предприниматель должен зарегистрировать личный кабинет на сайте nalog.ru, 

заключить договор с ОФД и только после этого оставить заявку на проведение 

регистрации кассы, подписав обращение своей электронной подписью. 

Получив эти данные, налоговая служба отправляет регистрационный номер 

контрольно-кассовой техники. Этот номер вносится налогоплательщиком в 

аппарат, на это закон отводит один рабочий день. То есть, чтобы поставить 
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кассу на учет, предпринимателю не нужно ни лично посещать инспекцию, ни 

взаимодействовать с ЦТО. 

Кассовый аппарат благополучно зарегистрирован, с ним начинает 

работать кассир. Пора разобраться, в чем же поменялось применение ККТ с 

2017 г. Покупатель оплачивает товар и получает чек. Тем временем, за дело 

берется техника. Фискальный регистратор генерирует данные по чеку и тут же 

отправляет их в зашифрованном виде оператору фискальных данных. ОФД 

быстро обрабатывает эти данные, отправляет подтверждение обратно в кассу, а 

информацию — в налоговую службу. Аналогично информация будет 

передаваться и по возвратам товаров. 

При этом скорость пробития чека не зависит от скорости передачи 

данных в ОФД. Данные передаются параллельно с оформлением чека и 

записью его в фискальный накопитель кассы и даже могут быть отправлены 

позже. 

Изменения 2016 г. в 54-ФЗ «О применении ККТ» предполагают, что 

каждая торговая точка должна быть оснащена интернетом. Если интернет в 

какой-то момент пропадет, а кто-то совершит покупку – нестрашно, так как 

данные по каждой покупке сохранятся в ФН и будут переданы в ОФД позже. 

Главное, чтобы касса выходила в интернет и передавала информацию о 

продажах чаще, чем раз в 30 календарных дней. Если за это время касса не 

сможет передать данные в ОФД, регистрировать продажи и печатать чеки с её 

помощью будет невозможно. Ведь фискальный накопитель на борту ККТ будет 

заблокирован. 

Зачем все это нужно и чем грозит предпринимателям? 

Принятие поправок в закон 54-ФЗ призвано не только улучшить 

собираемость налогов, но и упростить применение контрольно-кассовой 

техники с 2017 г. И для предпринимателей, и для налоговой теперь легче 

поставить ККТ на учет. У фискальных органов значительно уменьшился 

документооборот и снизилась нагрузка. Система контроля станет более 

современной, что выгодно и покупателям – чек, отправленный на электронную 

почту, легко восстановить при необходимости, если бумажный потерян. Новые 

правила применения ККТ в 2017 г. установлены для того, чтобы торговый 

бизнес был более прозрачным – утаить ту или иную продажу от налоговых 

органов теперь практически невозможно. 

Но, конечно, для предпринимателей переоснащение мест кассира 

приводит к дополнительным затратам, поскольку делать это надо за свой счет. 

Но на онлайн-кассы переходить необходимо в любом случае – так 

предписывает новая редакция закона 54-ФЗ. Новый порядок применения ККТ с 

2017 г. становится обязательным для всех предпринимателей. 

Что делать? 

Изменения в 54-ФЗ подразумевают, что все предприятия, использующие 

кассовую технику и фискальные регистраторы, зарегистрированные в 

налоговой до 1 февраля 2017 г., могли спокойно пользоваться ей до 1 июля 
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2017 г. Потом старую кассу обязательно нужно обновить и перерегистрировать. 

Если вашу модель модернизировать нельзя, то придется покупать новую. 

Новая контрольно-кассовая техника, которая соответствует изменениям в 

законе, активно вносится в реестр разрешенной для эксплуатации. По 

состоянию на февраль 2017 г. сертифицирована налоговой 51 модель ККТ 

нового образца от разных производителей. Десятки тысяч единиц кассовой 

техники зарегистрированы в налоговой службе по новому порядку. Уже 

лицензированы и работают несколько ОФД. Таким образом, сейчас все готово 

для работы по новым правилам. 

Как появился новый закон 

Потребность изменений в законе 54-ФЗ «О применении контрольно-

кассовой техники» назрела давно. Он был принят еще в 2003 г., и с тех пор 

технологический прогресс, позволяющий модернизировать работу с кассами и 

сделать ее более удобной, ушел далеко вперед. 

С августа 2014 г. по февраль 2015 г. в Москве, Подмосковье, Калужской 

области и Татарстане проводился эксперимент по внедрению новой технологии 

в контрольно-кассовое обслуживание. В эксперименте участвовали около 1000 

компаний, и примерно 4000 касс были оснащены модулем, передающим 

данные в ФНС. Новые технологии были признаны успешными, инновационные 

кассы – эффективными, и новые правила было решено внедрять повсеместно. 

Так и появился новый законопроект. 

Вопросы в результате эксперимента вызвало только обеспечение 

безопасности фискальных данных. Именно поэтому требуется, что ОФД 

должны получать лицензии в ФСБ, а новая ККТ иметь на борту фискальный 

накопитель (ФН) – криптозащищенную неизменяемую энергонезависимую 

память. 
Источник: https://www.moysklad.ru/poleznoe 
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V. Обзор прессы 

 

М. Швыдкой. Чем измерить культуру? 

Проект федерального закона "О государственном (муниципальном) социальном 

заказе на оказание государственных (муниципальных) услуг в социальной сфере", 

разработанный Министерством финансов РФ в июле 2016 года и сегодня вполне 

готовый для внесения в Государственную Думу, в известном смысле призван 

завершить тот процесс разгосударствления социальной сферы, который начался 

еще в середине 90-х годов прошлого века.  

Уже тогда возникла идея оказывать государственные и муниципальные 

услуги на конкурсной основе, вне зависимости от формы собственности 

участвующих в конкурсе институций. То обстоятельство, что на 

окончательное решение вопроса потребовалось более двух десятилетий 

вполне объяснимо, – нужно было принять ряд других законов и подзаконных 

актов, необходимых для финального документа. 

За это время во многом были осуществлены административная и 

бюджетная реформы, цель которых – привести к оптимизации структуру, 

функции и количество федеральных государственных учреждений и 

федеральных государственных унитарных предприятий. Не скрою, слово 

"оптимизация" в русском языке имеет весьма зловещее значение, – нередко 

это всего лишь синоним реорганизации или ликвидации. К тому же, за это 

время было сделано то, чего не могли или не хотели сделать большевики, – в 

Российской Федерации, – в отличие от СССР, – культура стала частью 

социальной сферы, а результаты ее деятельности превратились в услуги 

населению, заняв место в ряду услуг СПА и погребальных бюро. Поскольку 

после запрета Коммунистической партии Советского Союза и отмены 

государственной идеологии перед культурой не ставили никаких 

политических задач, то место Агитпропа ЦК КПСС по отношению к 

министерству культуры заняли минфин и министерство экономики, которые, 

вовсе не желая ничего дурного, пытались унифицировать бюджетную сферу, 

попутно сокращая социальные обязательства государства перед гражданами. 

В этом не было никакого злого умысла по отношению к культуре, – решали 

системную проблему в период явного недостатка средств. И делали это 

осмысленно, последовательно и, в целом, успешно. 

Правда, не учитывая, как мне кажется, реального значения духовной 

сферы не только в общественной или государственной жизни, но и шире ̶  в 

национальном бытие. Как и в других сегментах социальной сферы, стали 

искать измеримые критерии оценки достижения целевых показателей; то есть 

измеримые результаты воздействия на общество того или иного спектакля, 

фильма, живописного полотна или симфонии... Жаль, что великий 

австрийский писатель Роберт Музиль, который считал, что после встречи с 

искусством остаемся "мы - изменившиеся", не дожил до этого замечательного 

документа наших бюрократических ведомств... 
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Не желая никого обидеть, вынужден констатировать, что в 

бюрократических структурах по-прежнему доминирует фундаментальное 

непонимание того, что на самом деле значит культура и искусство в жизни 

каждого отдельного человека и нации в целом. Культура – не отрасль, хотя у 

нее есть своя экономика и она может зарабатывать деньги. Но, увы, так уж 

она устроена, что далеко не всегда ее значение и эффективность можно 

измерить простыми (и даже сложными) числами, отражающими рост доходов 

от количества посетителей. К несчастью для искателей универсальных и 

простых решений, результатом культурной деятельности является изменение 

внутреннего мира человека, его усложнение, пробуждение творческого 

начала. Культура очеловечивает человека, сама являясь результатом 

человеческой деятельности. Ее сохранение – единственная гарантия на место 

в истории, если хотите, в вечности. Ее развитие – единственный шанс 

формирования творческих людей, подобных Д.Д. Шостаковичу, 

С.М. Эйзенштейну или С.П. Королеву, способных решать задачи любой 

сложности во всех сферах человеческой деятельности, готовых ответить на 

любые вызовы настоящего и будущего. А это уже напрямую связано с 

вопросами национальной безопасности и увеличения ВВП. 

Не хочу никого обижать, но мне показалось, что авторы выше 

упомянутого законопроекта не читали ни Указа Президента за № 808, 

которым были утверждены "Основы государственной культурной политики" , 

ни самих этих "Основ". Именно это неведение и вызывает критику 

профессионального сообщества деятелей культуры, ученых-экспертов, не 

только культурологов и искусствоведов, но и экономистов, которые не раз 

высказывали свою тревогу во время совещаний у советника Президента РФ 

по культуре В. Толстого. Как утверждают эксперты, ряд оговорок не меняет 

существа нового законопроекта, – формирование и финансирование 

исполнения государственного (муниципального) задания перестает быть 

обязанностью учредителя, то есть государства или муниципалитета. Строго 

говоря, наступит момент, когда функции государственных (муниципальных) 

учреждений культуры, науки, образования, выведенные на рынок услуг, 

просто не смогут быть исполненными на профессиональном уровне. А могут 

быть и не исполнены вовсе. И это не пустые слова. За последние годы счет 

закрытых библиотек, домов культуры, художественных и музыкальных школ 

пошел не на сотни, а на тысячи. И это не может не вызвать серьезной 

озабоченности. 

В российской культуре есть сегменты – издательское дело, 

киноиндустрия, эстрадное искусство, в которых практически не осталось 

государственных участников рынка. Но от этого культура не перестала быть 

общественным благом. Неделимым общественным благом – для всех и 

каждого. 
Источник: «Российская газета», 10.10.2017 
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С. Степашин. «Вы обратили внимание, как скукожился русский 

язык?» 

О том, кто сегодня активнее всего читает, обозревателю «Коммерсантъ FM» 

Марине Аржиловской рассказал президент Российского книжного союза Сергей 

Степашин.  

— Вы всегда были ценителем хорошего русского языка, кто из 

современных наших писателей вызывает у вас уважение или симпатию? 

— Даниил Гранин, мы с ним очень дружили. У него потрясающие книги, 

военные романы «Не все так было», «Мой лейтенант». Евтушенко, с которым я 

часто встречался — наш великий русский поэт, несмотря на то, что человек был 

непростой. Фазиль Искандер с его потрясающими «Кроликами и удавами». Из 

современных, кого я тоже хорошо лично знаю, это Данилкин, которому даже 

премию вручал за произведение «Ленин». Это, конечно, Павел Басинский с 

потрясающим произведением о Льве Николаевиче Толстом, да и о Горьком. 

Нравится Захар Прилепин, несмотря на то, что человек он сложный, его вещи 

«Санька» и «Обитель» я считаю одним из сильнейших из того, что я читал в 

последнее время. 

— Сейчас довольно часто можно встретить критику в адрес книжных 

магазинов от покупателей... 

— Книжки дорогие? 

— Считают, что да, и неоправданно завышенная цена. 

— Конечно, можно критиковать руководителей книжных магазинов, но 

цена складывается не только за счет того, что они вынужденные ее повышать – 

это вопрос аренды. Главная больная тема, и Российский книжный союз об этом 

говорил. Спасибо Сергею Нарышкину, он лично внес закон, который прошел 

первое чтение, Минкульт поддержал этот закон, чтобы плата за аренду 

книжных магазинов была нивелирована – она должна быть намного меньше, 

чем у других магазинов: просто не выдержат конкуренции. Закон принят в 

первом чтении – и все, лежит. Давайте поборемся вместе с радиостанцией за 

его прохождение. Поверье мне, на 30% книга будет дешевле. И второе – это 

НДС, я тоже не раз об этом говорил. Налога на добавленную стоимость на 

книги не существует практически во всех европейских странах и в США – это 

еще 15–20%. Вот две темы, которые могли бы серьезно снизить цену на книгу и 

повысить на нее спрос. 

— Я знаю, что у нас в стране регулярно выбирается самый читающий 

регион. В этом году им стал Санкт-Петербург. 

— Причем по делу, не по блату! 

— Это важное замечание. Существует ли статистика, по которой 

можно понять, какой возраст читателей у нас сегодня самый активный? 

— Есть опросы общественного мнения, здесь мы на втором месте в мире – 

впереди то китайцы, то индусы, то еще кто-то – это дети от 6 до 12–13 лет. Вот 

здесь мы впереди планеты всей. Дальше идет спад, а из взрослого населения у 

нас порядка 60% вообще ничего не читают. Вы обратили внимание, как 

скукожился русский язык в последнее время? 
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— Кроме выставок, которые у нас ежегодно проводятся, существует ли 

в РКС программа по привлечению к чтению? 

— Мы сейчас не только вернули, а сделали ряд новых литературных 

премий – в частности, для молодых писателей ежегодную премию им. 

А.С. Пушкина, первое вручение было на Красной площади, в следующем году 

будет в Царском селе. В этом году утвердили премию Валентина Распутина, в 

Иркутске в день его рождения будет вручаться эта премия для писателей-

государственников. Плюс международные выставки. 

— Пару лет назад вы говорили о поставке учебников русского языка в 

Сирию, как прижилась эта программа? 

— Не только в Сирию, эти книги нужны в Палестине и в Ливане, туда мы 

их тоже направляем. Очень большой труд. Здесь разная культура, разные 

языки, и это пошло, эти учебники пошли. Мы их передавали год назад нашей 

русской школе в Вифлееме, там учатся 500 арабских мальчиков. Что касается 

Сирии, то тоже мы учебники направили пока для их школ. Сейчас 

рассчитываем на будущий год; под Дамаском тоже будет русская школа для 

арабских детей, и туда мы отправляем не только учебники, но и методики по 

быстрому обучению русскому языку, истории и математике. Есть поручение 

президента, есть и бюджетные средства на продвижение русского языка. 

Источник: https://www.kommersant.ru/doc/, 2.12.2017 

 

М. Абрамова. Мода на чтение 

Марина Абрамова – директор департамента стратегических коммуникаций 

издательской группы «Эксмо-АСТ», председатель комитета по региональному 

развитию Российского книжного союза – о том, как возродить книжную индустрию. 

Мне постоянно приходится слышать, что в России стали меньше читать. 

Так есть ли в России читатель? Согласно общероссийским исследованиям, 

проведенным компанией «Ипсос Комкон», во втором полугодии 2016 года 

39,8% жителей крупных городов читали книги, 54,4% — не читали.  

При сопоставлении данных с 2017 годом мы поняли, что доля людей, не 

читающих книги, продолжает расти: в текущем году не читали уже 57% 

респондентов. У детей и молодежи, большая часть из которых — школьники и 

студенты, доля читающих выше (53%), чем в среде экономически активного 

населения и старшей возрастной группе (35 и 39% соответственно). 

 Если рассматривать книги как часть медиасреды и экономики, то 

75 млрд рублей общего объема книжного рынка особой погоды не делают. На 

глобальном рынке медиа в лидерах роста — цифровая реклама, интернет и 

видеоигры. Но книги — это часть культуры и образовательного процесса, 

фундамент, на котором строится здание русского языка. А чтение — один из 

важнейших способов познания, получения профессионального и бытового 

знания. Оно влияет на повышение качества жизни и на престиж страны в мире. 

Два последних года подарили нам внимание и поддержку государства на 

самом высоком уровне. В 2015-м президент прямо из Кремля вышел на первый 

https://www.kommersant.ru/doc/
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книжный фестиваль на Красной площади, что возымело невероятный (по 

меркам книжной отрасли — точно) PR-эффект. Кроме того, в 2015-м было 

принято и разработано сразу несколько стратегически важных документов и 

поправок в законы. И, ко всеобщему удивлению, это возымело успех. 

Например, удалось переломить тенденцию сокращения книжных 

магазинов. В 2010 году ситуация была просто критической: после закрытия 

оптовой сети «ТОП-книга» на всю страну оставалось не более 2000 точек по 

продаже книг. Сегодня мы видим, что ситуация изменилась, во многом за счет 

активного развития федеральных розничных сетей. Это непростой бизнес, но в 

регионах, где арендные ставки ниже, книжная розница демонстрирует 

стабильный рост. 

Благодаря соответствующим поправкам в закон стало легче бороться с 

пиратами, что добавило мотивации национальным авторам и подстегнуло 

развитие рынка электронных книг: по итогам 2016 года его доля составила 

около 7%. Однако представители традиционного книгоиздания перестали с 

опасением смотреть на рост этого сегмента. В США в 2016 году доля 

электронных изданий в общих книжных продажах остановилась на отметке 

14,2% (в 2014-м она составляла рекордный 21%). Электронным книгам в 

России есть куда расти, но и «бумага» не умирает — она выжила в борьбе с 

«цифрой». Стало ясно, что книжная среда мультиформатна — электронный, 

бумажный и аудионосители только дополняют друг друга, а не 

убивают. Развитие инфраструктуры, борьба с пиратством, государственная 

поддержка невероятно важны для индустрии. 

Если наше профессиональное сообщество в сотрудничестве 

с государством может работать над решением инфраструктурных аспектов 

популяризации книг, то для появления моды на чтение нужно выступать 

широким фронтом. Чтению не хватает публичности. Если звезды шоу-бизнеса, 

спортсмены, политики станут «послами чтения», будут периодически говорить 

о важности книг, то, возможно, удастся создать тренд — примерно так же, как 

удалось ввести моду на здоровый образ жизни и занятия спортом. 

Звезды, олигархи — все демонстрируют повальное увлечение спортом, 

делятся на своих страницах в социальных сетях фотографиями тренировок и 

рассказывают об участии в марафонах. Пора вводить и моду на марафоны 

чтения. Например, прочитал 40 книг в год — +100 в карму. А начинать надо с 

себя — возвращаться к традиции семейных книжных шкафов и чтения на ночь. 

Источник: https://iz.ru/, культура, 13.12.2017 

 

Опрос ВЦИОМа о книгах и чтении 

Всероссийский центр изучения общественного мнения (ВЦИОМ) зафиксировал 

значительный рост числа книголюбов в России. Этот рост происходит на фоне 

снижения покупок бумажных книг и роста электронных. 

В любви к чтению сегодня признаются 60% россиян (против 48% в 

2014 г.). Рост интереса к литературе подтверждают и другие данные: так, с 36% 

https://iz.ru/
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до 15% сократилась доля граждан, признающихся, что они практически не 

обращаются к литературным изданиям. Вместе с тем с 45% до 55% стало 

больше тех, кто называет конкретное число книг, прочитанных за последние 

три месяца, в среднем – 6,49 книг – в сравнении с данными 2011 г. (3,94) эта 

цифра выросла более, чем в 1,5 раза. 

Чаще других к литературным произведениям обращаются жители сел 

(6,78) и городов-миллионников (6,76), кроме Москвы и Питера – они, напротив, 

заметно уступают (5,5). Представители самой молодой возрастной группы (18-

24 года), как показал опрос, читают больше остальных (в среднем 6,65 книг), 

для сравнения, респонденты 60 лет и старше – 5,85. А вот женщины, несмотря 

на декларативно более неравнодушное отношение к чтению (69% сказали, что 

любят читать), чем мужчины (50%), по среднему показателю прочитанных книг 

не сильно превосходят представителей сильной половины человечества (6,96 и 

6,81 соответственно). 

Рейтинг популярных источников литературы за три года претерпел 

существенные изменения: интернет «догнал и перегнал» книжные магазины. 

Треть россиян (35% в 2017 г. – рост с 5% в 2009 г.) сегодня читает (или 

скачивает) книги в глобальной сети. Первое место по популярности интернет 

разделил с ресурсами домашней библиотеки (35%  ̶ с 17% три года назад). 

Приобретают печатные экземпляры сегодня 24% (в 2014 г. – 32%). Отмечается 

небольшой рост популярности библиотек: с 8% до 13%. 

Инициативный всероссийский опрос проведен 20-21 ноября 2017 г. 

В опросе принимают участие россияне в возрасте от 18 лет. Метод опроса – 

телефонное интервью по стратифицированной двухосновной случайной 

выборке стационарных и мобильных номеров объемом 1200 

респондентов. Выборка построена на основе полного списка телефонных 

номеров, задействованных на территории РФ. Данные взвешены на вероятность 

отбора и по социально-демографическим параметрам. Для данной выборки 

максимальный размер ошибки с вероятностью 95% не превышает 3,5%. 

 Помимо ошибки выборки смещение в данные опросов могут вносить 

формулировки вопросов и различные обстоятельства, возникающие в ходе 

полевых работ. 
Источник: https://wciom.ru/, 06.12.2017 

«Скоро появятся новые Толстые и Достоевские» 

Филологи, писатели и издатели на круглом столе в «Известиях» обсудили причины, 

по которым мы стали терять интерес к чтению. 

Чтение из-под палки 

«Известия»: Как можно увлечь ребенка книгой? И надо ли заставлять 

детей читать? 

Екатерина Тимашпольская, преподаватель Школы самоопределения 

№ 734 им. А.Н. Тубельского, детский писатель: Нет, не надо. Но задача 

педагога русского языка и литературы в школе — зажечь в каждом ученике 

https://wciom.ru/
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огонек, чтобы ему захотелось узнать что-то о русском языке, его истории, о 

литературе. 

Невозможно заставить человека хотеть читать — это либо есть, либо нет 

с рождения. Я не знаю, генетика это или среда воспитания, национальность, но 

четко знаю, что у меня в классе есть ученики, которым это было дано с 

рождения, они читающие. Есть нечитающие, и это как раз наш контингент, 

который нужно зажечь. Хороший учитель — это не тот, кто вдалбливает знания 

в головы, а тот, кто зажигает этот огонь. 

Евгений Водолазкин, писатель: Есть вещи, которыми дети редко хотят 

заниматься. Например, чистить зубы. В таких случаях умные взрослые 

действуют «мягко, но твердо»: внятно объясняют, зачем это нужно, оказывая 

одновременно некоторый нажим. Этот метод, я думаю, действителен и в 

отношении книг. 

«Известия»: Если ребенок не любит Пушкина, а хочет, к примеру, 

читать Нила Геймана, надо ли настаивать на чтении классики? 

Андрей Усачев, детский писатель: Если Пушкин по программе, то 

конечно. А что в свободное время читает — не важно, лишь бы читал. Ко мне 

подошла женщина и сказала: «Я хочу вам сказать большое спасибо. Благодаря 

вашей книге мой ребенок начал читать. Он совсем не читал и вдруг увидел 

вашу книгу с Успенским». Книга называлась «Жуткий фольклор советских 

детей» — это страшилки. Но он в нее вцепился. И это хорошо. А потом будет и 

Пушкин, и Водолазкин. Но важно, чтобы был этот крючок. А вкус 

наработается. 

Екатерина Тимашпольская: Я согласна, должны быть крючки, что-то 

интересное, что ребенка к этому тексту привлечет. И нужно уметь работать с 

текстом, потому что, если с ним не уметь работать, он и неинтересен 

абсолютно. 

Андрей Усачев: Меня потряс английский опыт. Чтобы привить 

привычку хотя бы не чтения, а слушания, людям, сидящим в тюрьмах, 

разрешили начитывать книгу  ̶  звуковое письмо. И заключенные читали «Графа 

Монте-Кристо», посылали запись родным. А те сидели и слушали голос отца 

или матери. 

Развенчание мифов 

«Известия»: Мы когда-то считались самой читающей страной в мире, 

но утратили этот «титул». Почему это произошло и надо ли как-то менять 

ситуацию? 

Андрей Усачев: Снова стать самой читающей страной — не проблема. Я 

три года назад приезжал на Кубу. На фестиваль книги пол-Гаваны пришли — с 

детьми, тещами, собаками. Подтвердилось то, что я всегда знал. Дело в том, что 

на Кубе практически не работает интернет, компьютеры мало у кого есть. У 

них нет ни денег, ни возможности поехать куда-то за границу. У них из всех 

бесплатных интеллектуальных удовольствий (книжки там, как в СССР, стоят 

копейки) осталось единственное — чтение. Если мы хотим опять стать самой 

читающей страной, то границу закрываем, интернет вырубаем. 
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Борис Кузнецов, генеральный директор издательства РОСМЭН: 

У нас есть два диаметрально противоположных мифа: мы самая читающая 

страна в мире и самая пьющая страна в мире. Но мы не были ни самой 

читающей, ни самой пьющей. Хотя, нужно признать, что объем чтения у нас 

сейчас очень сильно упал. Началось это падение в то же время, что и во всем 

мире: когда информационный поток на конкретного человека начал давить всё 

больше и больше. 

В России есть еще один нюанс. Книга и чтение должны быть 

доступными. Но оно у нас недоступно не только по деньгам, а физически —

 книги приобрести негде. У нас количество книжных магазинов, как, наверное, 

в Эфиопии, Афганистане, Пакистане. В России всего около тысячи 

специализированных книжных магазинов. 

«Известия»: Тысяча книжных магазинов на всю страну? 

Борис Кузнецов: Да. 

Андрей Щербаков, декан филфака Государственного института 

русского языка имени А.С. Пушкина: Мы живем в Москве, не судите по ней. 

Поезжайте в Сергиев Посад и найдите там книжный магазин. 

Екатерина Тимашпольская: А интернет-магазины разве не развиваются 

сейчас? 

Борис Кузнецов: Развиваются, но даже за рубежом их доля на рынке —

 30%. В книжном маркетинге есть импульсная покупка. Очень часто человек 

приходит в книжный офлайн-магазин, чтобы принять решение там. Он просто 

гуляет и думает: «Так, что же я хочу почитать?» Перебирает книги, 

пролистывает. Это очень серьезный стимул для чтения и покупки. У нас просто 

этих мест нет, не хватает книжных магазинов. 

«Известия»: Электронная книга вытесняет бумажную? 

Борис Кузнецов: Есть интересная свежая статистика по США и 

Великобритании: там пошел обратный откат из электронной книги в 

бумажную. В США максимум, если мне не изменяет память, достигнутый 

электронной книгой, — это 26% рынка. Нам еще расти и расти до этого. Но за 

последний год электронные книги на развитых рынках уступили около 3%. 

Параллельно провели исследование, и оно показало, что чаще всего 

электронной книгой пользуются люди среднего возраста, а молодые менее 

зависимы от электронной книги. 

Очень интересный вывод делается: люди 30–50 лет еще пытаются 

привстать на цыпочки и показать, что они современные и мобильные. Молодым 

ничего не нужно доказывать — они уже родились с этой штукой в руках, и они 

используют только то, что им удобно. Нехудожественные книги они выбирают 

в бумаге гораздо чаще, чем старшее поколение. 

«Известия»: Издатели должны нести ответственность за 

литературный вкус читателей? 

Борис Кузнецов: У издателей даже чуть больше ответственности, чем у 

писателей. Писатель написал — и всё. Издатель тиражирует это. Ныне 

пишущих людей, которые себя называют и считают авторами, много. Слишком 



55 

 

много. На «Прозе.ру» и «Стихи.ру» авторов — больше 900 тысяч. Мне кажется, 

еще лет десять, и количество пишущих людей будет больше, чем читающих. 

Самая большая беда — это посредственные, унылые, никакие тексты. 

Именно они — языковая зараза. И мы несем ответственность, тиражируя и 

донося их до читателя. 

«Всё еще впереди» 

«Известия»: Что сейчас востребовано? Какие жанры и авторов 

покупают? 

Борис Кузнецов: Если говорить о взрослых книгах, то идет крен от 

фикшн к нон-фикшн. Это мировой тренд. Чтение — это не только потребление 

сюжетов и художественного текста, это потребление информации. У нас доля 

нон-фикшн, познавательной литературы, всё увеличивается и увеличивается. И 

постепенно гипертрофированная доля художественной литературы 

сокращается. 

Но не надо расстраиваться и питать иллюзий относительно фикшн: у нас 

он стоит на абсолютно развлекательных китах. Подростки — это фантастика и 

фэнтези. Они еще играют в сказки. После 25 лет появляются другие жанры, 

которые создают книжный бизнес, — детективы, дамский роман и боевики. 

Люди из сказки переходят в ментовские разборки. Это и есть основа нашего 

чтения. 

«Известия»: Какую оценку вы поставите современной русской 

литературе по 10-балльной шкале? И есть ли авторы, чьи произведения 

переживут десятилетия и станут классическими? 

Андрей Усачев: Про взрослую литературу мне сложно говорить. А вот 

новая детская поэзия стала качественно другой. И я думаю, что она останется. 

По крайней мере, Евгений Клюев останется. Сейчас появились три новых 

имени в детской поэзии — Галина Дядина из Арзамаса, Настя Орлова из 

Ярославля и фантастически талантливая Юлия Симбирская, она тоже из 

Ярославля. Мне хочется верить, что они попадут в «золотой фонд». 

С прозой у нас значительно хуже. Детской прозы в нашей литературе 

никогда не было. Тут я пока ничего интересного не вижу. В целом я бы 

поставил 8 баллов. 

Борис Кузнецов: У нас традиционно очень классная детская поэзия и не 

сложившаяся проза. Очень много заимствованных сюжетов, нет своих героев. 

Можно по пальцам пересчитать оригинальные сюжеты, которые выдуманы и 

выстраданы здесь. А ведь самое главное в детской литературе — это герои и 

сюжеты. Я поставлю детской литературе 6–7 баллов, потому что у нее всё еще в 

будущем. Я внутри процесса и вижу, как она развивается и какой у нее 

потенциал. 

Что касается взрослой литературы, то пройдет лет 30–40, и в библиотеках 

останется буквально несколько современных имен. Среди них Михаил 

Шишкин, Саша Соколов, Мириам Петросян и Евгений Водолазкин. Мне так 

кажется. 
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Екатерина Тимашпольская: Я скажу о детской литературе. Мне 

кажется, что российским писателям нужно еще лет десять, чтобы по-

настоящему раскрыться. Пять лет назад дети читали в основном зарубежную 

детскую литературу, чаще — скандинавскую. А сейчас уже проглядывают и 

наши авторы. Мне кажется, что это тенденция. Детям нужны герои из своих —

 с привычными именами, из своей страны, города. Школьной повести очень не 

хватает героев-мальчишек, рыцарей современных. Мне кажется, это 

обязательно будет, поэтому ставлю 7. 

Андрей Щербаков: Любой литературный процесс развивается по 

синусоиде всегда: есть объективные периоды спада, есть периоды подъема. 

Если мы возьмем промежуток в 20–25 лет во взрослой русской литературе, то 

вспомним всем известные имена — Сорокин, Пелевин, Прилепин, Улицкая, 

Татьяна Толстая и еще ряд имен. Конечно, нельзя говорить, что мы совсем в 

упадке. Я бы поставил русской литературе ближе к 5 баллам. Она на подъеме, и 

лет через 15 мы дойдем уже до каких-то приличных высот. 

Что касается книг, которые станут классикой и по ним будут судить о 

нашем времени, мне трудно сказать. Но думаю, что-то из Водолазкина войдет в 

этот список обязательно. Там может быть и «Обитель» Прилепина вполне. 

Наверное, что-то останется из книг Татьяны Толстой и Людмилы Улицкой. 

Евгений Водолазкин: Назову прежде всего великих ушедших: Фазиль 

Искандер, Валентин Распутин, Владимир Маканин. Они умерли так недавно, 

что, по слову Надсона, их «аккорд еще рыдает». Из ныне живущих это, 

безусловно, Саша Соколов: как всё большое, он виден нам на расстоянии. Есть, 

разумеется, такие писатели и в России. Нашей современной литературе я бы 

поставил 8 баллов, имея в виду не только близость к 10, но и то, что восьмерка 

— это символ вечности. Нынешнее поколение пишущих, по-моему, уже 

работает для вечности. Мне часто задают вопрос, когда появятся новые 

Толстые и Достоевские. Много лет назад с такой же интонацией у меня 

спрашивали в школе, когда придут мои родители. Отвечаю, как тогда: «Скоро». 

Источник: https://iz.ru, общество, 13.12.2017 

 

Начинают с чистого листа 

Розничная книжная торговля оживает в российских регионах: открыть магазин 

там сегодня дешевле, чем в столице, а двойной выигрыш сети получают, делая 

ставку на продажу книг в крупных торговых центрах.  

Качественная книга как товар вновь приобретает черты 

интеллектуального продукта, поэтому авторы должны получать за труд 

достойный гонорар, а читатель – платить оптимальную цену. Такое мнение 

выразил журналистам гендиректор объединенной розничной сети «Читай-

город – Буквоед» Михаил Иванцов. По подсчетам издательской группы 

«Эксмо-АСТ», книжные магазины остаются основным каналом продаж 

книжной продукции, а доля, например, киосков продолжает сокращаться.  

Коммерческий книжный рынок растет во всех регионах. Самые быстрые 

темпы по итогам года покажет Южный Федеральный округ (32%), самый 

https://iz.ru/
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незначительный – Центральный Федеральный округ (4%), но он все равно 

остается наиболее крупным в абсолютном выражении. 

 

 
 

«Многие торговые сети констатируют, что в регионах зарабатывают 

больше, чем в Москве», – говорит Иванцов, объясняя это тем, что столичный 

рынок дороже (арендные площади, производственные издержки). У 

москвичей высокая покупательская способность, поэтому все, кто 

располагает доходом, могут приобрести книгу, но от региона к региону 

картина меняется. Исследование Comcon показало: в Омске 19% покупающих 

книги приходится на 81% читающих. Аналогичная ситуация сложилась в 

Нижнем Новгороде и Челябинске. 

Участники рынка рассказывают, что до сих пор современный читатель 

предъявляет запрос на классическую литературу. В целом художественные 

книги занимают сейчас на рынке 19% продаж (без учета электронных 

аналогов), далее идут non-fiction (20%), детские книги (22%) и самый 

большой сегмент – образовательная литература (40%). Наибольший рост по 

итогам года покажет детская книга – 12%, прогнозирует «Эксмо-АСТ». 

Художественная литература для взрослых будет расти небольшими темпами – 

плюс три процента по итогам этого года. 

Тем не менее романы таких авторов, как Эрих Мария Ремарк, Джордж 

Оруэлл и Михаил Булгаков, имеют постоянные «мощные продажи», замечает 

Иванцов. А летом, когда со списками литературы в магазины приходят 

школьники с родителями, продажи классики вырастают в разы. Более того, 

все еще есть люди, собирающие дома библиотеки. «Недавно в наш магазин в 

Сочи пришел покупатель и буквально скупил полмагазина», – говорит 

Иванцов. Он считает, что это показатель уровня развития и «символ 

принадлежности к интеллектуальной элите». 



58 

 

Правда, насчет популяризации чтения в стране мнения участников рынка 

расходятся. Одни считают, что чтение не нуждается в продвижении, так как 

нельзя жить без потребления информации через ее визуальное восприятие в 

виде письма, другие же уверены, что масштабные кампании могут стать 

стимулом развития инфраструктуры чтения. Однако все издатели и сети 

уверены, что в отрасли не хватает квалифицированных кадров, которые по 

идее должны помогать книжной индустрии бороться с низкой 

рентабельностью. 
Источник: «Российская газета», федеральный выпуск №7435 (269) 

 

Культуру впишут в рынок 

Профессиональное культурное сообщество выступает против законопроекта 

Минфина России, предложившего ввести конкуренцию на рынке услуг культуры и 

искусств. 

Минфин предлагает распределять бюджетные средства между 

государственными и коммерческими организациями социальной сферы с 

помощью конкурсов. Соответствующий проект ведомство готово внести в 

Госдуму. Помимо учреждений образования, здравоохранения и соцзащиты под 

его действие попала сфера культуры и искусства. Деятели культуры выступают 

против такого подхода, полагая, что господдержка сменится госзаказом, 

бюджетные деньги достанутся аффилированным некоммерческим 

организациям, а небольшим муниципальным театрам и клубам придется 

закрыться. 

Законопроект о государственном (муниципальном) социальном заказе на 

оказание услуг в социальной сфере планируется внести в Госдуму в ближайшее 

время. Как сообщили «Известиям» в Минфине, основная цель законопроекта – 

повысить качество и доступность оказания государственных и муниципальных 

услуг в сферах образования, здравоохранения, социального обслуживания 

населения и спорта за счет развития конкуренции на рынке. Для этого на рынок 

этих услуг необходимо допустить негосударственные организации наравне с 

государственными учреждениями. 

Принимать решение, объявлять ли конкурс или распределять средства как 

раньше, каждый субъект РФ или муниципалитет будет самостоятельно, 

опираясь на сложившийся опыт и финансово-экономические особенности 

региона. 

Доступность культурных форм досуга для жителей сельской местности и 

небольших городских поселений невелика, а ассортимент и качество 

предоставляемых услуг оставляет желать лучшего, отметили в Минфине. Эти 

проблемы могут быть решены как раз за счет привлечения НКО. И такой опыт 

есть уже в более 30 субъектах РФ, в основном они используют их для 

организации досуга и проведения культурно-массовых мероприятий. 

Законопроект рассмотрят на парламентских слушаниях в Госдуме. 

Курирующий это направление заместитель председателя Госдумы Петр 

Толстой  («Единая Россия») провел закрытое рабочее совещание, на котором 

https://rg.ru/gazeta/rg/2017/11/28.html
https://iz.ru/645103/2017-09-13/osenniaia-sessiia-otkrylas-v-gosdume-rf
https://iz.ru/645103/2017-09-13/osenniaia-sessiia-otkrylas-v-gosdume-rf
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присутствовали известные представители отрасли, эксперты и советник 

президента Владимир Толстой. Профессиональное сообщество выступило 

резко против предложений Минфина, рассказали «Известиям» несколько 

участников совещания и подтвердил вице-спикер. 

— Если уж нынешняя Дума заявила о том, что при принятии 

законопроектов должно учитываться мнение профессионального сообщества и 

заинтересованных сторон, то мы должны быть последовательны в этом. 

Особенно когда речь идет о том, что сейчас предлагает социально-

экономический блок правительства, — заявил Петр Толстой. 

Комитет Госдумы по культуре также категорически не поддерживает 

концепцию законопроекта. 

— Комитет работает в тесном сотрудничестве с профессиональным 

сообществом, которое возмущено, что подобные инициативы разрабатываются, 

мало того, без учета его мнения, так еще и в разрез с документом, 

утвержденным Указом Президента, – «Основами государственной культурной 

политики РФ», – заявил глава комитета по культуре Станислав Говорухин 

(«Единая Россия»). Он также подчеркнул, что культура и искусство не 

относятся к социальной сфере, и здесь не может быть конкурентных отношений 

в их рыночном понимании. 

При этом в Минфине говорят, что с представителями культурного 

сообщества, а также с Министерством культуры и комитетом Госдумы по 

культуре проводились многочисленные обсуждения и даже были достигнуты 

договоренности. В частности, было решено не распространять действие 

законопроекта на услуги, оказываемые профессиональными государственными 

театрами, музеями и библиотеками. 

— Очевидно, что такие учреждения, как, например, Большой театр, 

оказывают уникальные услуги и не должны конкурировать за бюджетное 

финансирование, – отметили в ведомстве. 

Законопроект действительно обсуждался с деятелями культуры и 

искусства, однако в итоговом тексте ничего принципиально не изменилось, 

заявил заведующий отделом Государственного института искусствознания и 

заместитель руководителя Института экономики РАН Александр Рубинштейн. 

— Основная ошибка в том, что они помещают культуру в социальную 

сферу. Мы настаиваем, чтобы культуру и искусство полностью исключили из 

зоны действия законопроекта. Здесь не может быть никаких компромиссов. Да, 

они исключили исполнительские искусства и что-то еще, но оставили досуг. Но 

это очень широкое понятие, ведь театр тоже создает досуг. Если культуру 

оставить хоть в каком-то виде, то потом через подзаконные акты можно 

расширить интерпретацию и внести любые изменения, – пояснил эксперт. 

По его мнению, положение о том, чтобы бюджетные обязательства перед 

госучреждениями заменить конкуренцией с НКО, приведет к тому, что 

чиновники будут решать, что и кому заказывать. А значит, появится 

возможность недофинансировать учреждения культуры, создать 
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аффилированные НКО и поднимать для них цены. Остальные либо закроются 

сами, либо тоже аффилируются. 

«Крупным театрам ничего не грозит, но если говорить о региональных 

организациях, то для них это конец света. Погибнут многие клубы и маленькие 

театры, не говоря уже о музыкальных школах. Сейчас в виде субсидий на 

клубную деятельность выделяется четверть всего бюджета культуры, то есть 

больше 100 млрд. рублей. Это лакомый кусочек,  ̶  считает г-н Рубинштейн.  ̶  

НКО надо поддерживать, но с помощью выделения дополнительных средств, а 

не за счет бюджетных субсидий государственным и муниципальным 

учреждениям культуры». 
Источник: https://iz.ru/21.09.2017 

 

Рост доли электронных книг на российском книжном рынке 

По данным Роспечати доля электронных книг среди всех изданных с 2009-го             

по 2016-й год выросла в 7,5 раза. 

По данным Федерального агентства по печати и массовым коммуникациям 

(Роспечать), в 2016 г. художественных полиграфических книг было выпущено 

на 7,6% больше, чем в 2015-м. При этом доля электронных книг среди всех 

изданных с 2009-го по 2016-й выросла в 7,5 раза. 

Несмотря на то, что художественных книг в прошлом году выпустили 

больше, общий их тираж оказался на 6,8% меньше, чем в 2015 г. «Динамика 

выпуска художественной ̆ литературы в целом повторяет общую динамику 

выпуска книжной ̆ продукции в стране: второй̆ год подряд отмечается рост 

числа выпущенных названий», – сообщает ведомство. 

Самыми издаваемыми писателями в России предсказуемо стали авторы 

детективов. А средний возраст читателей электронных книг составил 30 лет. 

Опрос Роспечати среди издателей показал, что большинство из них (83%) 

отметили повышение стоимости полиграфических услуг в 2016 г. 70% сказали, 

что книжные магазины стали брать меньше книг на реализацию. 61% 

опрошенных представителей отрасли отметили снижение тиражей книжной 

продукции. 

При этом в последние годы всё популярнее становятся электронные книги. 

Согласно данным Роспечати, их доля в ассортименте московских и 

петербургских издательств за семь лет – с 2009 по 2016 год – выросла с 4% до 

30%. 

На вопрос о том, через какой ̆ промежуток времени после публикации 

печатной ̆ книги издательства обычно выводят на рынок ее электронную 

версию, 30% респондентов назвали срок от одного до двух месяцев, а 35% 

ответили, что сразу. 

Писатель-фантаст Дмитрий Богуцкий рассказал, что рост количества 

наименований – это маркетинговые пробы. 

«Сегодня книжный маркетинг может только пробовать всё подряд в 

надежде, что выстрелит хотя бы один роман. Причина в том, что читающая 

аудитория в эпоху интернета сильно изменилась и раздробилась на мелкие 

https://iz.ru/21.09.2017
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неисследованные потребительские ниши, – уверен писатель. – В прошлом году 

было издано более тысячи фантастических романов, не говоря уже о книгах 

других жанров». 

Писатель Виктор Семёнов связывает увеличение объема электронных книг 

с антикризисной политикой книжной индустрии. По его мнению, издателям 

важно сократить затраты на бумажные книги и компенсировать 

недополученную прибыль за счет электронных изданий. 

По словам доцента кафедры филологического образования Московского 

института открытого образования, председателя региональной общественной 

организации «Независимая ассоциация словесников» Москвы, члена 

Общественной палаты РФ Романа Дощинского, Россия является и одной из 

самых пишущих стран. «Многим из наших авторов важен лишь факт издания 

книги, чтобы удовлетворить амбиции. За рубежом автор чаще стремится к 

тиражам и популярности», – сказал он, а также отметил, что в России 

недостаточно хорошо развита сеть литературных агентов. В итоге в стране мало 

профессионалов, благодаря которым до читателей доходят действительно 

хорошие книги. 
Источник: pro-books.ru › Новости  

 

Книга-раскраска улучшает психическое здоровье 

В Новой Зеландии установили прямую связь между книгой-раскраской и психическим 

здоровьем человека. По данным ученых Отагского университета, раскрашивание 

способствует снижению тревожного и депрессивного состояний. 

Эксперимент проводился при участии 115 женщин, он и доказал 

существенную пользу раскрасок и головоломок. Обе группы испытуемых 

показали позитивную тенденцию уже через неделю. 

Дело в том, что раскраска активизирует различные участки мозга, которые 

отвечают за внимание и творческое мышление. Это конечно не арт-терапия, но 

при частом использовании существенно улучшает стратегии переживания. А 

вот так называемое «миндалевидное тело» в процессе раскрашивания наоборот 

отдыхает (часть мозга, которая регулирует эмоции и стресс), и человек 

чувствует себя уже спокойно. 

Необходимость дополнительных опытов бесспорна, но даже с тем набором 

знаний и опыта в этом деле, который есть сейчас, можно смело сказать, что 

использование раскрасок как хобби или учебное пособие, оказывается на 

практике очень полезным для психического здоровья человека. 

Источник: http://chitaem-vmeste.ru/news, ноябрь 2017 

 

АМАЗОН представила водонепроницаемую электронную книгу 

Компания Amazon представила усовершенствованную водонепроницаемую 

электронную книгу Kindle Oasis.  

Новая версия электронной книги обладает более быстрым подключением к 

мобильному интернету по сетям 4G. Размер экрана – 7 дюймов, и яркость 

http://chitaem-vmeste.ru/news
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увеличены по сравнению с прошлыми моделями. Также возросла емкость 

батареи, в Amazon заявили, что книжка способна работать от одного заряда до 

шести недель. 

Кроме того, как заявляют в компании, Kindle Oasis оснащен технологией 

Bluetooth. Теперь аппарат сможет воспроизводить аудиокниги на колонках, 

поддерживающих такую технологию. 

Новая версия электронной книги с объемом памяти в 32 Гб будет стоить в 

США 350 долларов, в то время как базовая (с объемом памяти в 8 Гб и без 

подключения к сетям 4G) поступит в продажу по цене в 250 долларов. 

В августе, как сообщал Bloomberg, Amazon представил также новый 

планшет и усовершенствованную версию голосового помощника Echo Plus. 

Также онлайн-ритейлер участвует в разработке систем «умного дома». Таким 

образом, Amazon вступила в конкуренцию с Google и Apple на рынке гаджетов 

и систем интегрированной электронной бытовой техники. 

В конце сентября Amazon вместе с Facebook стали мировыми лидерами по 

росту стоимости бренда. Согласно подсчетам Interbrand, бренд онлайн-

ритейлера подорожал на 29% и оценивается 64,8 млрд долларов. Бренд 

Facebook, в свою очередь, подорожал на 48% и оценивается в 48,1 млрд. 

В июле капитализация Amazon превысила 500 млрд долларов, компания 

стала четвертой после Apple, Microsoft и владельца Google – Alphabet, 

преодолевшей подобный рубеж. 

Источник: https://www.rbc.ru/rbcfreenews/, 11.10.2017 

https://www.rbc.ru/rbcfreenews/
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Знаменательные литературные даты 2018 года 
 

3 января 115 лет со дня рождения А.А. Бека, русского советского писателя 

22 января 230 лет со дня рождения лорда Джорджа Гордона Байрона, 

английского поэта-романтика 

90 лет со дня рождения П.Л. Проскурина, русского советского 

писателя 

23 января 235 лет со дня рождения Стендаля, знаменитого французского 

прозаика 

25 января 80 лет со дня рождения В. Высоцкого, поэта, музыканта и актера 

4 февраля 145 лет со дня рождения М.М. Пришвина, писателя, прозаика, 

публициста 

8 февраля 190 лет со дня рождения Жюля Верна, путешественника, 

французского писателя 

10 февраля 80 лет со дня рождения Г. Вайнера, советского писателя, сценариста 

1 марта 155 лет со дня рождения Ф. Сологуба, поэта-символиста, прозаика, 

драматурга 

5 марта 355 лет со дня рождения В.К. Тредиаковского, русского поэта, 

переводчика и филолога 

13 марта 105 лет со дня рождения С. Михалкова, русского советского писателя, 

поэта и баснописца 

16 марта 115 лет со дня рождения Т. Габбе, русской советской писательницы и 

фольклористки 

17 марта 110 лет со дня рождения Б. Полевого, русского советского 

журналиста и прозаика 

28 марта 150 лет со дня рождения Максима Горького, русского писателя и 

драматурга 

13 апреля 135 лет со дня рождения Д. Бедного, русского советского писателя, 

поэта, публициста 

15 апреля 175 лет со дня рождения Генри Джеймса, американского прозаика 

16 апреля 140 лет со дня рождения А. Гессена, журналиста и литератора 

22 апреля 110 лет со дня рождения Ивана Ефремова, русского советского 

писателя-фантаста 

21 июня 135 лет со дня рождения Ф. Гладкова, русского советского писателя 

22 июня 120 лет со дня рождения Эриха Марии Ремарка, немецкого прозаика 

25 июня 115 лет со дня рождения Джорджа Оруэлла, писателя и публициста 

30 июня 195 лет со дня рождения Мориса Санда, поэта, живописца 

3 июля 135 лет со дня рождения Франца Кафки, немецкого писателя 

12 июля 190 лет со дня рождения Н.Г. Чернышевского, величайшего 

философа-материалиста, писателя 

150 лет со дня рождения С.С. Юшкевича, писателя, драматурга 



64 

 

14 июля 275 лет со дня рождения Г.Р. Державина, русского поэта и 

общественного деятеля 

27 июля 170 лет со дня рождения Ганса Гофмана, писателя и поэта из 

Германии 

165 лет со дня рождения В.Г. Короленко, русского писателя и 

публициста 

30 июля 200 лет со дня рождения Эмилии Бронте, английской поэтессы и 

писательницы 

5 августа 120 лет со дня рождения В.И. Лебедева-Кумача, русского советского 

поэта 

21 августа 105 лет со дня рождения В.С. Розова, русского советского драматурга 

29 августа 80 лет со дня рождения В. Казакова, русского поэта, прозаика и 

драматурга 

8 сентября 95 лет со дня рождения Р. Гамзатова, поэта, прозаика и публициста 

9 сентября 190 лет со дня рождения Л.Н. Толстого, русского писателя и 

мыслителя 

21 сентября 310 лет со дня рождения А.Д. Кантемира, русского поэта-сатирика и 

дипломата 

28 сентября  215 лет со дня рождения Проспера Мериме, французского писателя и 

переводчика 

19 октября 130 лет со дня рождения М. Осоргина (Ильина), русского писателя, 

журналиста, эссеиста 

25 октября 175 лет со дня рождения Г.И. Успенского, русского писателя 

5 ноября 285 лет со дня рождения М.М. Хераскова, русского поэта, писателя и 

драматурга 

140 лет со дня рождения М.П. Арцыбашева, прозаика и драматурга 

9 ноября 200 лет со дня рождения И.С. Тургенева, русского писателя, поэта, 

публициста 

23 ноября 110 лет со дня рождения Н. Носова, детского писателя-прозаика, 

драматурга 

1 декабря 105 лет со дня рождения В. Драгунского, русского советского 

писателя 

5 декабря 205 лет со дня рождения Ф.И. Тютчева, знаменитого русского поэта и 

дипломата 

11 декабря 100 лет со дня рождения А.И. Солженицина, русского писателя, 

драматурга, публициста, поэта 

13 декабря 145 лет со дня рождения В.Я. Брюсова, русского поэта, прозаика, 

драматурга 

 


